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Neurje na vzhodu in zapadu-Nemci imajo v « v S l e ! 
ŠTIRI OSEBE SO BILE U B I T E N A V Z H O D U , KJER JE 

D I V J A L S T R A H O V I T I V I H A R , IN S N E Ž E N I METEŽ. 
— ŠEST P R E M O G A R J E V Z A J E T I H V J A M I , K A M O R 
JE V D R L A V O D A . — RIBIŠKI ČOLNI U N I Č E N I ; TI-
SOČE OSEB BREZ S T R E H E . 

KRALJICA ¥ CHICAŠKI 
OPERI. 

I Ferdinand ponovno brzojavil 
kraljici, naj se vrne. — Kra-
ljica z jokom končala svoj 
govor v Union League klubu. 
— Velike ovacije priredili 
kraljici v operi. 

Chicago, 111. — Rumunski 
kra l j Ferdinand hoče na vsak 

'; način, da se kraljica povrne v 
! domovino pred božičem. Po-
novno ji je poslal brzojavko, 
v kateri ji to ukazuje. 

Kraljica se bo. pokorila kra-
Ijevimu ukazu, tora j so ji dne-
vi bivanja v Ameriki — šteti. 
V torek je bila kraljica, gost 
Union League kluba, k jer je 
imela priliko, da je odkrila 
svoje srce — povedala vse kar 

; ji je bilo na srcu. Govorila je v 
prilog rumunskega kraljestva, 
v prilog 17. milijonov Rumun-
cev. Ost svojega govora je na-j 
merila tistim, ki ponižujejo 
Rumunijo. 

Veselega obraza je bila kra-
ljica, ko je začela z govorom 

1 — a (proti koncu se je tako 
razvnela, da je jokala, pa tudi 
med udeleženci, so si ženske 
kakor moški brisali solze z oči. 
— Pomeni, da je za pravo ži-

I lo potipala. , 
j Neka j ur pozneje, je že se-
dela kraljica v "kraljevi loži" 

1 v operi. Občinstvo ji je prire-
; dilo viharne ovacije, mnogo 
jih je prišlo v opero ta večer le 
?ato, da vidi kraljico. 

Kraljica je tudi obiskala 
muzej, k je r je z zanimanjem 
ogledovala razstavljene stvari, 
katerih ima Field Museum'v o-
bilici. V muzeju je tudi govo-
rila s šolarji, ki so prišli t ja , da 
pozdravijo kraljico. 

Kraljica je tudi bila v torek 
v dolenjem delu mesta, k jer si 
je ogledala trgovine in tudi ku-
povala. Špas je bil v Marshall 
Field trgovini, ko so drugi od-
jemalci zvedeli, da je med nji-

i mi kraljica, a niso znali katera 
izmed žensk je. Vse je drlo 
proti vzpenjači, kamor so ne-
kateri kazali, da je šla kralji-
ca, malo je manjkalo, da jo ni-
so na tla podrli. V trgovini je 
nakupila dragocene kožuhe, 
katere bo nesla v domovino 
kot darilo sorodnikom. Ileani 
je kupila kožuhček za $2000. 

V sredo je odpotovala kralji-
ca s spremstvom v Indianapolis 
in se poslovila od gostoljubne 
Chicage. 

o 

HOFFMAN NASLEDNIK 
CARR-A. 

Chicago, 111. — Pogreb okr. 
zakladničarja, Patricka J. 

jCarr-a, ki je bil pred dvemi 
jtedni izvoljen z večino 125,000 
glasov za šerifa, se vrši danes 
ob 9:30 z ju t r a j iz cerkve sv. 
Ane na Calvary pokopališče. 
Za pokojnim žalujejo poleg 
njegovih domačih, številni pri-
jjatejji . Njegovo službo bo pre-
vzel sedaj šerif Peter M. Hoff-
man, katero bo opravljal do 

jposebnih volitev, ki se bodo vr-
šile drugo leto meseca junija. 

K I T A J S K I MORSKI R O P A R -
JI V B O J U Z A N G L E Ž I ; 12 

MRTVIH. 
Hongkong, Kitajsko. — O-

semdeset milj od tuka j so ki-
tajski morski roparj i napadli 
angleški parnik. Mornarji so 
jih sprejeli z orožjem, 12 ban-
ditov je padlo mrtvih od kro-
gel, eden je utonil, devet so jih 
ujeli. Bila se je vroča bitka, da 
so mornarji zopet dobili kon-
trolo nad parnikom, ki je bil 
zelo poškodovanj ker so ban-
diti podtaknili ogenj na krovu. 

ZIZI TOŽI RUMUNSKEGA, 
PRINCA KARLA. 

MRS. D. J. COLLINS PORO-
ČENA. 

New York, N. Y. — Letošnje 
leto je pač leto vremenskih 
nezgod. Iz vzhodnih in zapad-
nih držav poročajo o snegu, 
burji in poplavi, ki je Zahteva-
la človeške žrtve in napravila 
mnogo škode. 

Najbol j so prizadeti kra j i od 
West Virginia do Massachu-
setts. Šest premogarjev je vbda 
zajela v jami v Hazleton, Pa. 
Najbrž so utonili. Večje število 
malih ribiških čolnov se je po-
topilo v bližini Provincetown, 
Mass. Mnogo družin je rešilo 
le gojo življenje, ko so reke v 
severnem delu West Virginia 
preplavile bregove in je voda 
vdrla v poslopja. 

V Asbury Park, N. J., se je 
podrla stena velikega poslop-
ja, katero baš gradijo ,lc sreči 
ni bilo žrtev, dasi so bili de-
lavci v bližini. Poslopja, na 
prostoru kjer je razstava v 
Philadelphiji, so večina vsa po-
škodovana od viharja in popla-
ve. V Camden, N. J. je stala 
voda šest palcev visoko na u-
lici. V Brooklynu j6 veter ne-
kega otroka vrgel z "fire es-
I u n i " iv, (*£ fcver I' . "-^f-* ,11 - • 
k j e r je mrtev obležal. Enaka 
usoda je doletela nekega deč-
ka, ko je na njega padla žica, 
v kateri je bil močan električ-
ni tok. Nekega dečka je veter 
vrgel v Lackawanna reko^ kjer 
je utonil. V Hartford, Conn., je 
na nekega moškega padel za-
stavni drog in ga ubil. V Bing-
hamton, N .Y., je poplava na-
pravila veliko škode. Na mno-
gih kraj ih je bil železniški pro-
met ustavljen radi poplave. 

Denver, Colo. — Tudi od tu-
k a j poi-očajo o sneženem me-
težu, pa tudi v Montani in 
Wyoming je padlo mnogo sne-
ga. 

R U M U N S K A K R A L J I C A BO 
V P O N D E L J E K V CLEVE-

L A N D U . 
Cleveland, O. — Tudi v Cle-

NVelandu se vršijo velike pripra-
ve za sprejem rumunske kra-
ljice, kamor pride v pondeljek. 
Med pripravljalnim odborom 
je prišlo že do spora in je le 
malo manjkalo, da se niso 
stepli. Kakor izgleda, hoče 
Cleveland celo Chicago preko-
siti. 

o 
— Denver, Colo. — 22 mili-

jonov dolarjev so prejeli v pon-
deljek pridelovalci' sladkorne 
Pese od Great Western Sugar 
kompanije. Bil je .namreč pla-
čilni dan za pridelovalce, ki 
so iz Nebraske, Wyominga, 
Montane in Colorado. 

— San Diego, Cal. — Zna-
meniti zvonovi iz svetišča San-
ta Ysabel, cenjeni na $20,000, 
ki so izredno lepo doneli, so bili 
Ukradeni. Svetišče je bilo zgra-
jeno pred 50 leti, kamor zaha- j 
3'ajo Indijanci Prvi duhovnik ; 
tukaj je bil frančiškan Father 
^Unipero. 

— Montreal, Can. -*• Naj-
bolj dragocen tovor, kar jih je 
Rc keda j šlo skozi Montreal, je 
bil brezdvomno posebni tovor-
ni voz, v katerem so bile črne 
Rebrne lisice, vredne 1 milijon 
dolarjev, namenjene v Toron-

na zimsko razstavo. 

Boncour zagovarja princa Ka 
. rola. — Zizi zahteva, da se 

dovoli njenemu sinu, katere-
ga oče je princ Karol, očeto-
vo ime. 

Pariz, Francija. — Dočim se 
zabava rumunska kraljica v 
Ameriki, težka prede njenemu 
sinu — bivšemu prestolona.-
sledniku, Karlu, ki bi se rad o- j 
tresel ženske, s katero je poro-

j čen in ima sina, kateremu je 
on oče. 

Mme. Zizi Labrino, je pred-
i ložila v Parizu pred sodiščem 
1 1-. r'lyjin- hm '»«>mm j " al " "Jb 
postala 81. avg. 1918 žena 
princa Karla, t eda j rumunske-
ga prestolonaslednika. Poroče-
na sta bila v Odesi. 

Zizi toži za pravico, da nosi 
njen otrok, sinček, ki je sedaj 
star 7 let, ime* svojega očeta. 
V rokah ima sodišče vse doka-
ze, da je bila poroka med prin-
cem in Zizi izvršena postavnim 
potom, to ra j j.e po francoskem 
zakonu .veljavna. Ker se je 
princ Karol odpovedal rumun-
skemu prestolu in postal prebi-
valec Francije, bo sodišče go-1 

tovo sodilo v prilog Mme. Zizi j 
Lambrino. 

Princa zagovarja Paul Bon-
cour, francoski delegat lige 
narodov. Boncourjev zagovor 
temelji na dejstvu, da je bil 
zakon med princem in Zizi 
razveljavljen v Rumuniji, da 
j^ princ lahko poročil grško 
princezinjo Heleno. Princ je 
izjavil, da ne bo prišel osebno 
k obravnavi, ves zagovor pre-
pušča Boncourju. Mme. Lam-
brino je prišla v sodno dvora-
no z otrokom in predložila pis-
ma Karola, v katerih je dovolj 
dokazov, da je njena zahteva 
upravičena. Princ Karol živi 
sedaj v bližini Pariza z neko 
žensko, z imenom Magda Lu-
pescu. 

Razveljavljenu zakona sta 
se upirala Zizi in pripc, a vse 
ni nič pomagalo, vlada je tako 
zahtevala, poročiti je moral 
Heleno, katero je pa zapustil 
in odšel iz Kumunije začetkom 
tega leta. 

Iz Jugoslavije 
VLOMILCI ODNESLI IZ STANOVANJA GERENTA KOR-

BARJA 160,000 DINARJEV, PRIPRAVLJENE ZA IZ-
PLAČILO DELAVCEV. — VIHARNA NOC POMAGA-
LA TATOVOM. — DRUGE ZANIMIVE VESTI. 

Slika nam predstavlja Mar-
tho Dyer, hčerko kongresnika, 
in Mrs. Leonidas Dyer iz Mis-
souri, ki se je nedavno poroči-
la v Washingtonu z dr. D. J. 
Collinsom iz Glen Falls, N. Y. 
V kratkem odpotujeta na Ki-
tajsko. 

OBČINSKE VOLITVE V 
I Š z a i i i , 

-p- Scotland, S. D.— Na John 
Grossa farmi, ki se nahaja v 
tukajšrii bližini, sta bila dva 
farmarska delavca ustreljena 
do smrti, tr i je so pa zadobili 
težke poškodbe. Nekdo je stre-
ljal nanje skozi okno s puško. 
Kdo je to bil, ne ve nihče. 

— Qujncy, HI. — Mrk. Caro-
line Niekamp, stara 74 let, je 
bjla zadeta od trucka, ko je šla 
preko ulice in bila na mestu 
mrtva. Pravijo, da voznika ne 
zadene nobena krivda. 

Nemci zmagali pri občinskih 
volitvah v Zgornji Šleziji.—-
Izid volitev ni po volji Polja-
kom. — Poljski guverner 
podpiral Nemce, 

Berlin, Nemčija. — Kadar-
koli so nemško-poljski odnoša-
ji na potu zboljšanja, pride ne-
k a j nepričakovanega vmes, da 
se ,zopet poslabšajo. To pot je 
izid občinskih volitev v Zgor-
nji Šleziji privedel do zopet-
nega sovraštva. 

Zgornjo Šlezijo je dobila 
Poljska od Nemčije po plebis-
citu leta 1921. Sedanje volitve 
po mestih in vaseh so pa poka-
zale, da je pri plebiscitu vladal 
poljski teror, ki je privedel do 
zmage. V vseh večjih mestih in 
vaseh so zmagali Nemci z veli-
ko večino. Nemci imajo z izi-
dom volitev v rokah dokaz, da 
je večina za priklopitev Zgor-
nje Šlezije k Nemčiji; pravijo, 
da plebiscit ni veljaven. 

Listi ,tudi zmerni liberalni 
časopis Frankfur ter Zeitung, 
izjavlja, da so se sedaj pri teh 
volitvah pokazali sadovi polj-
ske mznaroditvene metode-. 
Poljska je zakrivila, tako pra-
vi ljudski glas, da je prišlo zo-
pet do,sovraštva med obema 
državama, nobena država pa 
ne bo imela od tega nič koristi. 

Varšava, Poljska. — Tukaj-
šni Poljaki so ogorčeni nad 
ftidom volitev v Zgornji Šlezi-
ji. Priznajo, da so 20 odstotkov 
glasov izgubili od kar se je vr-
šil plebiscit, .kar je bilo leta 
1921. Člani levice pravijo, da 
je to zakrivil poljski guverner, 
ki je pri volitvah podpiral nem-
ške kapitaliste, ne pa poljske 
delavce. 

— Carigrad, Turčija. — Pa-
lača tirana Abdula Hamida je 
spremenjena v igralnico. Ka-
mor ni bilo dovoljeno preje sto-
piti, razen izvoljenim, nobene-
mu, j e ' s e d a j odprto vsakemu. 
Tako se časi spreminjajo. 

se je težko poškodovala 741et-
na zasebnica Marija Irgolič. 
Padla je po stopnicah ter si 
razbila glavo in poškodovala 
desno roko. Rešilni oddelek jo 
,je prepeljal v bolnišnico. 

o 
Iz Črnomlja. 

Zločinska kronika zopet be-
leži v tukajšnjem kra ju žalo-
sten slučaj. V četrtek, 21. m.m. 
zvečer je pričela goreti neka 
zidanica na Stražnem vrhu pri 
Črnomlju. Ko so l judje prihi-
teli požar gasit, soliašli v zida-
nici »mrtvega nad 80 let stare-
ga gospodarja Matija Kobeti-
ča. Na glavi in vratu je imel 
težke rane, ki so mu, p'9 vseh 
znakih sodeč, morale b^i za-
da ne od zločinske roke. Mož je 
bil namreč znan kot precej pe-
tičen, in kakor so govorili, j.e 
jimel denar skrit v neki luknji 
v zidu. Bil je vdovec. Imel je 
sicer sina, posestnika nekje na 
Kočevskem, vendar je ra je ži-
vel samotarsko v t e j zidanici 
in ni maral nobenega človeka 

pri sebi.' Vse te okoliščine so bi-
le k a j ugodne in vabljive za 
brezvestnega zločinca, da je na 
starčku izvršil roparski umor. 
Da bi zabrisal vsako sled, je 
zidanico zapahi, da bi zgorela 
z žrtvijo vred. Morebiti jih je 
bilo udeleženih tudi več. 

Napredek Črnomlja. V me-
stu so letos razširili t rg pred 
hotelom "Lackner" s tem, da 
so pomaknili prejšnjo škarpo 
za nekaj metrov proti Lahinji, 
tako da gre sedaj ob cesti pod 
glavarstvom v eni črti z novo 
škarpo ob razširjenem trgu do 
Kornende. Vsled tega so morali 
podreti tudi kapelico, ki je sta-
la na robu stare škarpe in sezi-
dati novo tak'o, da moli cela 
čez škarpo. Prednja ' vhodna 
stran sloni na škarpi, zadnja 
pa na dveh cementnih podpor-
nikih, ki se opirata poševno na-
vzdol na škarpo. Trg je s tem 
pridobil precej na prostoru in 
lepoti. — Zda j širijo tudi cesto 
od pekarije Grahek do hotela 
j Jaklič in bodo napravili na eni 
strani trotoar, ki bo spajal že 
obstoječega proti kolodvoru. 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO itd. 

Vaša denarna pošiljatev bo v starem 
kraju hitro, zanesljivo in brez odbitka 
izplačana, ako se poslužite naše banke. 

Dinarje, ozir. lire smo včeraj poši-
ljali po teh-le cenah: 

500 Din 'J, $ 9.45 
1,000 Din 
2,500 Din 
5,000 Din 

10,000 Din 

$ 18.60 
- -'. $ 46.25 
— . $ 92.00 

..$183.00 

NOVI NICARAGUANSKI 
PREDSEDNIK PROSI A-

MERIKO POMOČI. 
Managua, Nicaragua. — No-

vo izvoljeni predsednik v Ni-
caragua, Adolfo Diaz, je za-
sprosil vlado Zedinjenih držav 
za pomoč, da uduši revolucijo. 
V tozadevni prošnji predsed-
nik Diaz navaja, da tako mala 
država 'kakor je Nicaragua, ni 
v stanu udušiti revolucijonarje, ' 
ki dobivajo pomoč iz Meksike. 

'Diaz si želi miru, da bi se lah-
ko začelo z resnim delom. 

BALDWINOVA VLADA SE < 
MAJE. j 

Premogarska stavka v Angliji 
bo kmalu končana. — Raz-
kol v angleškem kabinetu.— 
Lloyd George je zopet postal 
aktiven. 

—o— ] 
London, Anglija. — Boj pre-

| mogarjev v Angliji je tako re-' 
koč končan, delavci so morali 
ukloniti tilnik in sprejeti pogo-i 
je. Storili so kar so najbolje ve-
deli in znali, a storili "so s stis-
njenimi pestmi. Istočasno, ko 
se napoveduj a sprava med pre-, 
mogarji in premogarskimi ba-. 
i-oni.. tu tU napoveduje] 

C 

padec Baldwinove vlade. Ka-j 
binet je na dvoje, začetek kri-j 
ze je tukaj . 

Eno stranko vodi premier 
Baldwin, katera odobrava, sta-
lišče za spravo med delavstvom 
in kapitalisti, da bi se premo-
garj i vrnili takoj na delo, in 
popravili, kar go doslej zamu-
dili. Druga stranka je pa de-' 
lavstvu nasprotna, vodi jo Lord 
Birkenhead. Ta stranka zavze-1 

ma proti-delavsko stališče, ho-
če zakon, po katerem bi sploh 
ne moglo priti več do kakšne1 

stavke. , 
Premier Baldwin uvideva, 

da zgublja v Angliji tla kon-
zervativna stranka. Vse to radi 
načina v posredovanju v pre-
mogarski stavki. Baldwin tudi 
priznava, če bi se seda j sklica-
le splošne volitve, bi delavska 
stranka zmagala. 

Lord Birkenhead je pa po-
vsem drugega mnenja. On pra-
vi, da je baš sedaj čas za sploš-
ne volitve, njegov program za 
pristriči peruta strokovnim or-
ganizacijam bi po njegovem 
mnenju pridobil mnogo voliv-
cev, s tem bi zopet prišla kon-

I zervativna stranka do moči. 
Lloyd George, bivši premier 

v Angliji, je nameraval odpo-
tovati v Rusijo. Zadnji dogodki 
v deželi so*pa take važnosti, da 
je potovanje preložil na drugo 
poletje. Govori se, da se bo 
Lloyd pridružil laboritom. 

o 
ŽIVLJENJE MUSSOLINIJA 

ŠE VEDNO V NEVARNOSTI. 
I Toulon, Francija. — Tuka j 
krožijo vesti, da je bila odkri-
ta nova zarota proti Mušsoliiii-
ju, italijanskemu prehiierju. 
Policija ob obrežju je bila ob-
veščena, na j skrbno pazi na 
meji ker isto namieravajo anar-
histi prekoračiti in ubiti Mus-
solinija. 
x Z ozirom ria to, vse potnike, 
ki grejo preko meje, oblasti 
preiščejo. Znano je, da je veli-
ko Število španskih in italijan-
skih anarhistov v Francij i ; 
mnogo jih je tudi v rokah po-
licije. , 

Velik vlom v Zagorju. 
V noči od petka na soboto, 

(30. okt., je bilo vlomljeno v 
malo gostilniško sobo gerenta 
[g. Korbarja, k je r so vlomilci iz 
pisalne mize pobrali 160,000 
dinarjev. Ta denar je bil pri-
Jpravljen za izplačilo delavcem, 
jki grade vodovod v Zagorju. 
jjLopovi so prišli skozi stransko 
jokno, k je r so železno omrežje 
štrli. Vlomilcem morajo biti 
'dobro znane razmere v -hiši, 
ker so dobro vedeli,« da ima 
ravno ta dan gerent Kprbar to-
liko denar ja pripravljenega. 
|Ta strašna noč pa je bila kakor 
nalašč za vlomilce pripravna, 
da so lahko nemoteno izvršili 
ta drzen vlom. G. Korbar je ta 
denar prinesel zvečer iz Ljub-
ljane ter ga shranil čez noč sa-
mo v svoji pisalni mizi. O vlo-
milcih ni nobenega sledu. 

o 
Poroka. 

V pondeljek, dne 25. okto-
. bra se je poročil v frančiškan-

i QjgiHyi vJLiublifcpj <5 T v f ,n • •• ' 
1 (Jim, bančni uradnik, z gdč. 
I Uzo Pfriemer, hčerko znanega 
j mariborskega vinskega trgovca 
g. P. Pfr iemerja . 

o—— 
Poroka. 

V nedeljo, 24. m. m. se je 
poročila y škofovi kapelici v 

j Ljubljani Mira Mikšič, hčerka 
imejiteljice ugledne ljubljan-

s k e trgovine O. Bernatovič, z 
g. m<k. univ. dr. Viktorjem 

' Golubičem iz Kule. Poročal je 
nevestin stari stric g. župnik 
Pavel Oršič. 

-o 
Splašeni konji. 

Mlinarskemu pomočniku Iv. 
Trolu v Mariboru so se splašili 
konji, ker je privozil mimo njih 
precej naglo tovorni avto. Ko-
nji so zdirjali po Plinarniški in 
Meljski cesti po strmem dovo-
du proti tovornemiJ kolodvoru. 
Nasproti je privozil dvovpre-
žen tovorni voz tvrdke Ro-
gatsch. Voznik se je skušal 
pred zdivjanimi konji umakni-
ti, toda zbesnele živali so $e 
kljub temu zaletele v nasproti 
vozeče konje. Levega konja so 
s tako silo zadeli z ojesom v 
trebuh, da so mu raztrgali 
drob ter zlomili levo zadnjo 
nogo. Konja so morali na me-
stu ubiti. 

. ' -o——-
Posledica naliva, 

j V nedeljo, 31. okt. popoldne 
je divjal nad Mariborom silen 
naliv. Voda je v Tomšičevem 
drevoredu vdrla y klet kavar-
ne "Promenada". Gasilci so 
zvečer vodo izšesali, naslednje-
ga dne pa .je pri popravljanju 
kanala voda klet vnovič napol-
nila in zopet je morala poma-
gati p9Žarna bramba, ki je vo-
do črpala z dvema turbinskima 
sesalkama. Kavarna trpi znat-
no škodo. 

Nezgode. 
V Marijini ulici v Mariboru 

se je v soboto, 30. okt. zvečer 
zgrudil, mesarski i pomočnik 
Franc Toplak radi živčnega 
napada. — V Koroščevi ulici 

100 lir $ 4.75 
200 lir $ 9.20 
500 lir ...... $22.00 

1000 lir $43.00 
Pri večjih svotah poseben popust. 
Poštnina je v teh cenah že vraču-

nana. 
Zaradi nestalnosti cen jc nemogoče 

vnaprej cene določevati. Merodajne 
so cene dneva, ko denar sprejmemo. 

Nakazila se izvršujejo po pošti ali 
pa brzojavno. 
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Prijatelji "A.S." so pridno na delu. 
Kakor razvidno iz odzivov teh zadnj ih dni so pr i ja te l j i in. 

somišljeniki na j s t a re j šega slovenskega lista "Amer. Slovenca'.' 
pridno na delu, da ga po svojih naselbinah razš i r i jo kar naj -
bolj mogoče. 

Večina naših somišljenikov s r dobro zaveda, da ni dovolj , 
da se samo govori o potrebi katoliškega tiska, marveč, t reba 
je za istega tlldi intenzivno delati) potem, in samo potem je do-
sežen uspeh. Samo z besedami so ne pomaga mnogo, temveč 
z d e j a n j i in delom se pa doseže vse. 

Ako bo šla k a m p a n j a v. tem duhu po vseh naselbinah na-
pre j , t. j. da bodo vse naselbine pridno na delu, lahko doseže-
mo uspeh, kakoršnega se morda niti ne pr ičakuje . 

Amer. Slovenec je razpisal v te j zakl jučni jubilejni kam-
pan j i krasne nagrade j Do teh je opravičen vsakdo, ki pridoi 
biva nove naročnike; Če že drugega n^, vsako hišo,, k j e r bi-
va jo naši pr i ja te l j i in somišljeniki, bi moral krasiti krasen 
stenski zemljevid, ki se ga dobi za enega celoletnega ali pa za 
dva polletna nova naročnika. * 

Pomnite ro jaki sirom Amerike, da kolikor več naročnikov 
bote pridobili listu po vaših naselbinah, toliko večji in boljši 
list bote pre jemal i v bodoče. Zato pa vsi na delo! Ne prezrit-
te ges la : vsak naročnik n a j pridobi enega novega naročnika! 

N a p r e j po vseh naselbinah za večji in močnejši katoliški 
dnevnik! / 

N j ,o— 

V Mussolini ji vre... 
Po zadnj ih poročilih iz Evrope vladajo med Franci jo, Ita-

lijo, Jugoslavijo in Turči jo zelo napete razmere . Vsak čas zna 
počiti in vojna izbruhniti . 

Vzrok vsega je Mussolini, ki gre v svojem nacionalistič-
nem nanuhu tako daleč, da izzivi1' vsakogar, ki mu ne pri t r ju-
je v njegovih političnih* es'kapadah. 

Mussolini in i tal i janski fašisti z adn je čase javno v tiski 
h u j s k a j o proti Franci j i radi južnovzhodnih pokraj in , kot Nice 
Savoy, in Corsica. I tal i jani inieiiujejp te pokra j ine , ki so pot 
Franci jo , »a "neodrešeno I tal i jo." •• Ob inem pa rož l ja jo ' itali 
janski fašisti proti Franci j i tudi v Afriki, k jer-bi radi Tunis it 
kos Sirije. Na drugi strani groze Turkom i«, tudi tam napove 
du j e jo ekspanzivnost na račun Turčije. Na ' Balkanu pa oj|rO 
ž a jo s svojimi proti-jugoslovanskimi spletkami Jugoslavijo. 

Koliko je verjet i raznim dunajsk im poročilom, za enkra 
ni mogoče natančno ugotoviti. Da je Mussolini izzivalen j< 
gotovo, a da bi šel v boj proti t r em silam, toliko naiveii mendi 
ne bo. Na jb rže pa bo, da fašistovski kričač hoče nepres t an 
rek lame v svetu. Dokler ni bilo Mussolinija, jb je delal Jtali j 
znani pustolovec D'Annunzio, z d a j pa jo dela s svojim ropota 
n jem Mussolini. 

Sicer pa bi bilo tak6 naivnosti črnosrajčniku prav želeti 
N a j se zaplete v boj s Francijo, Jugoslavi ja pa bi imela v ta 
kem slučaju priliko potisniti-lačne I tal i jane s slovenskega Kra 
sa in - f r i m o r j a t j a za njihove polentarske m,eje. f i - .• £ '. — O -T 

Spominjamo se poplavljencev! 
,W. ' • \ 

Domovino t epe jo zadn je čase silovite e lementarne nezgc 
de. Povodnji so uničile vse, celi) domovanja , .da nimajo l j ud j 
v marsikaki vasi k je phi bj vati. Pot reba je -velika, zato p.ra 
toplo priporočamo, da se ameriški Rojaki spominja jo zlas 
svojih domačih. Pomoči so pa potrebni \ u d j številni drugi, 1 
morda n imajo svojih ljudi v Amtf-jki. : Spominja jmo se tuc 
iTeh zapuščenih revežeV! 

* Darovi n a j Se poši l ja jo n a : G* D. M. Stanojevič, 181 
Broadway, New York City, kateri je predsednik Centralneg 
odbora za nab i ran je darov za poplavijunce v Sloveniji. 

Pomnile, da kdor hitro da, ta dvakra t da. 
- • : • . ' . ' '"i-TT .^.a&viii '^KSMa : 

PREJELI SMO 
l 

Družinsko 
Pratiko 

, ZA LETO !l927, 
Letošnja pratjka je ja-

ko zanimiva. Vsebuje ja-
ko zanimive - opise in je 
ilustrovana z jako lepimi 
slikami. Ker smo jih. pre-
jeli le omejeno' število, naj 
naročniki takoj sežejo po 
njih, dokler je v zalogi. 
Stane s poštnino 25c. Na-
roča se pri t j j, , 

KNJIGARNA'' 
"AMER SLOVENEC" 

1849 West 22nd Street, 
Chicago, 111. 

Ž E N I T E ? Drugemu bi tega ne rekel. Dobro, oženim 
Vaš , p.a samo z drugo. 

Ževakin: Ne, ne, prosil bi, da me ne o-
fž^nite, jz d r u g ^ f odite tako p r a z n i , ' pa me 
MŠenill s to. ' ~ " ' 1 ' 

Kočkarov: Dobro, oženim V a £ pa samo 
z enim pogojem. .Vi se ne vt ikaj te prav nič 
v to stvar in se ne prikažite nevesti niti ria 
pregled, vse 'b rez Vas opravim. 

Ževakin: Ali kako bi-e^ mene? Vseka-
kor ji moram k a j reči! 

Kočkarov; Nič.esar ni ^ feba . Bocjite, do-
ma h} počakaj te , še nocoj .bo vse oprav-
ljeno. , ; . ; , , < ,. ; , 

Ževakin (si mane roke) : To je vendar 
rtekaj lepega. Ali je t reba kakega izkaza 
ali s lužbenega l is tka? JVforda postane f\e* 
vesta radovedna.? Skočim urno ponj. 

Kočkarov: Ničesar ni t reba. Odpravi te 
se samo domov. Danes Van j že sporočim. 
"(Ga sp reml j a . ) 'Vraga , da^ga še ni. K a j je 

Kočkarov: Oh, Bog se usmili nas grešni-
kov! K a j j e prišlo v glavo t e j šemi. O n a 
n a j koga oženi? Ako jaz živim, ja^j tudi o-
ženim. 

ževakin : Ta ko? Vi to re j ne bljetje šale 
z i en i tv i jo? " | . : 

Kočkarov: J az oženim vsakega z vsako, 
ka tero le hoče. $ 

Ževakin: Ako jo -taluij ttftefta S; • 
to gospodično. 

Kočkarov: Vas? Čemu pa Ženile? 
Ževakin: Čemu? Dovoliti' mi opazko. '1'" 

' je čudno vprašan je . Znano je, čemu. 
Kočkarov: Pa s a j ste culi, da nima ni-

kakršne dote! i , 
Ževakin: Ce je ni, je pa ni. Sicer je to 

zoprno, vendar s t ako l jubeznj ivo deVo, 
t akega vedenja , se da živeli tudi hrez do-_ 
te. Mala sobica (pokaže z roko) , maia 

' . • v . r • t — TjfTy^r. »f /i-. 
predn ja sobica, pri postelji španska steni-
ca*,'ali, sploh t ake vtate pregra j ica . ' 

Kočkarov: Ali k a j Vam je na n j e j U^ko 
všeč? | < " i p ^ f 

Ževakin; Da govorim resnico, mVhi u-
g a j a zato, ker j e bujna ženska. .VeUk lju-
bitelj sem ženske biljnosti. . 

Kočkarov. (zase) : No, ravno za pa rado 
. pa* ni ta ,človek. Vidoti je kakor mehur,' iz 
• katerega, smo stresli tobak. (Glasno.) No, 
Vam nikakor ne kaže, da bi se oženili. . 

Ževakpn: Kako tO ? , 
Kočkarov: Tako. Kakgne. f igure pa 4<t-

i Med nami rečeno; noge imate, kakor pete-
lin. 

ževakin: Petelinove? 
Kočkarov: Seveda, kakor petelinove. 
Ževakin: Ne zamerite, zdi se mi, da se 

to pač tiče moje telesne vnanjosti . 
Kočkarov: T o s e m Vam rekel zato, ker 

Vas poznam ko t ' prevdarnega človeka. 

res? Ali PodkoleSin ne pride? Vgpdar -je 
čudno." Ali si še seda j popravl ja nogavice?" 

9. prizor. 
Kočkarov, Agata Tihonovna. 

Agata (oziraje s e ) : Ka j , ali so odšli? 
Nikogar ni. I : : . 

K^očkarov: Odšli so, odšli. 
Agata: Ah;, da vi veste,; kako sem se vsa 

• tresda, nikoli ni bilo še k a j takega z menoj. 
Kako je strašen oni Ja jčn ik , kakšen tr inog 
bo šele svoji ženi! Vse se ini zdVtako, da . . . . .i • i •• . ' 
Se še i ;povrne. 

Kočkarov: O za noben denar se večine 
povrne, IStavim glavo, če .̂ e kdo izmed onih 
dveh še pokaže semkaj . , . 

•Agata: Tre t j i ? 
Ževakin (pri vratih) : N a j si dam življe-

nje, samo'<da slišim, kako se s''svojimi ust-
nicami iz jav l ja o meni . . . s ladka rožica. 

Agata: Nb, oni Bal tazar .Bal tazarpvič? . . 
Ževakin: A, glej'iio^ glej no! 

Kočkarov: Zaloška mi man jka . Misl' 
sem, o kom g.ovprite. TQ je jLedjak prVc 

vrste. I i j 
Ževakin (zase) : K a j to pstmieni, tega 

kakor ne? mevem razumeti . 
Agata: 'A"meni se j(2 ždfel vendarle 

dober človek. j-
Kočkarov:-Pijane«; je. i' 
Žev^k}r» : Moj Bog, tega ne ume" 

Agata: Takoj tudi pi janec je? 
Kočkarov: ObŽe ,znan ničvrednež. 
Že.vakiti^ ('glas;.o);: Ne, ne, 

ddvoljte teig 
da govorite.! Ce 

. me pohvalili,', b*. bilo drugo. Ali s 
besedami morete v nič spraviti! koteit d''1' 
gega, toda 'jaz., s luga ;seih ' Vaš pokojen, 9 •] 
he dam'. ' • : ; j j .•"••••i' • '• J 

v ; •s^ršMJh. • ra-asassšfiseaK.-aeaaBsSBtesse^ i | 
1'} ; 
5. t :tl 

NAZNANILO. ne 
Sheboygan, Wis. ro 

Članicam društva krščanskih pr 
Žena in mater se tem potoni je 
naznan ja , da bodo imele V ne- lji 
deijo, 21 . 'novembra pri pbpol- že 
danski službi božji sprejem.1 K ni 
spre jemu 'šo prošene, da 'p r ide- pi 
jo vse one, ki imajo že regali- pr 
je, n a j idte prihfešejo seboj. Ob- 1. 
enem se n a j vsaka potrudi, če m 
le mogoče, da bo pr ipel ja la se- re 
boj eno novo članico, z a k a j si-
tem več nas bo, tem lepši bp sp 
sprejem. Vsaka zavedna žena ž j 
bi morala biti članica tega dru- pi 
štya. Tu drjuštvo bo vam v po- ct 
moč v živl jenju, pri vzgoji o- rs 
trok in na vseh potih živl jenja. 
Zato le ne iskati praznih izgo- bi 
vorov, ampak vsaka na j pride s\ 
in pristopi v to društvo. je 

, Citala sem tudi le-pe članke z; 
izpod peresa Mrs. Prisland in k 
Mrs, Gottlieb iz Chicage. J az p< 
podpiram to dobro ide jo in d> 
podpiram njih predlog za usta-
novitev take žen«k^ zveze, ker lj 
je nam Slovenkam v Ameriki si 
resnično potrebna. Želim, da či 
bi se jih,še več oglasilo! n ' ' . .i 

Pozdravl jam vse či tatel je te- j« 
ga lista- i 

Marie Brezovnik, ta jn ica , p 
o—T V 

ZAHVALA IN SLOVO PRIJA- IV 
TELJEM IN ZNANCEM. o 

New York, N. Y. G 
Prc^d odhodom v staro domo- k 

(vino še enkra t prav prisrčno .li 
pozdravl jam vse moje pr i ja te- z 
lje in znance, pred vsem dobri n 
slovenski družini Mr. G. Muh-
viča v Hibbingu, kateri so me C 
tako lepo odpravili na pot in ll 
priredili ob mojem odhodu v n 
stari ki;aj tako zabaven, pri ja- t 
zen party. Hvala vsem pri ja te- s 

j l jem in znancem, ki so posetili 
ta party. Ta pr i ja te l jski sesta- < 

i nek, ki je bil pr i re jen meni v 1 
'slovo pred odhodom v domovi- £ 

j no, mi bo os ta ja l v t r a j n e m < 
. spominu.-Zato vsem iskren po- * 
! zdrav in prisrčna zahvala . ' 
J Podpisani potujem v Stari 1 

. t rg, f. P redgrad ob Kolpi, Pr i 1 
j potovanju sem se poslužil za- < 

(- nesljive in na jbo l j priporočljiv 
i v«| slovenske tvrdke Zakra j šek 1 
l in Češarek v New Yorku, kate- -
a,:.ra tv rdka me je naj lepše spre- ] 
j jela, jKJstregla in odpravila na ' 
_ pot v domovino. Boljše postrež- ' 

be na jb r ž ni na j t i n ik jer dru- 1 

gje . Zato prav toplo priporo-
_!čam vsem, ki k d a j nameravajo, 
. 1 potovati bodisi domov,, ali pa 

svoje znance dobiti v to deže- 1 

lo, da se poslužijo te tvrdke I 
i Zak ra j šek in Češarek in bodo | 
, i na jbol j še postreženi. Slqvenei, j 

ne pozabi te te tvrdke, kadar 
)L bote potovali v domjoyino! 
e enkra t vs<?m s k u p a j 'iskren 
v in prisrčen pozdrav! 
I i Jožef Chop. 
ci x o 
li UMOR IN SAMOMOR V MIN- , 

NESOTI. 
0 Ely, Minn, 
a Slovenec John Tekavec p. d. 

Gure, se je bil zaljubil v Mrs. 
A. WidervOi. Ta se je bilk pred 

n e k a j meseci' sodnijsko razpo- j 
ročila od svojega dobrega so- m 

proga Jožefa WiderVol. Gure 
je seveda mislil, da bo on edini 
l jubl jenec in oboževalec te.111 

ženske, pa kakor je sprevidel,;11 ' 
ni bil on ; šam. Za to re j je iskal;11 ' 
priložnosti, da se maščuje . To , P 
priliko je bil porabil v noči od! 
1. novembra, ko je vdrl v sta- ^ 
novanje ter ji po k ra tkem pre- w 

r ekan ju zadal težke rane . K 
sreči mu je ušla v temno noč v 
spalni obleki, naka r so jo mo- ^ 
ž je vzeli v karp, s katerd so jo n 

prepel ja l i v Shipman bolnišni- 11 

co, da ji je zdravnik obvezal !"1 

rane. j P 
Iz bolnišnice stopivši se .je \11 

bila za n e k a j dni ustavila pr iJ^ 
svoji pri jatel j ici . Za Guretom!-1; 
je bilo izdano zaporno povelje ^ 
zaradi nameravanega uboja in ^ 
ker je potem tudi s t rel ja l na 
policista, ki g'a pa k sreči ni ža- ^ 
del. r 

Od 2. novembra pa do nede- v 

lje, 4. nov. Se jfe bil spretno ^ 
skrival policiji, da ga ni zaša- 1 

čila. Mrs. Widervol se je bila 
nič hudega šliiteč'vrnila v svo- c 

je s tanovanje. ^ 
V noči dne 7. novembra je o- 2 

premljen z rifailco — "r i f le ," s 

vdrl čez zaklenjene duri, našel • 
Mrs. Widervol na divanu, in ^ 
ona, ugledavši puško v rokah c 

Gureta, je glasno žavpila. Ta- * 
koj nato je Gure dvakra t ustre- 1 

lil na svojo žjrtev ,,ter,jp smrtno c 

zadel. V par minutah je bila 1 

mrtva. s 

Po tem groznem činu si je 1 

Gure izpraznil svoje žepe in j 
postavil svoje stvari na mizo, 
nato si nastavil puško na prsa 1 

; ter sprožil, Prestrelil si je eno J 

. s tran pluČ. 
i Policija, ki je bila obveščena 1 

- o tem wui i iwm činu, se .je la-
j koj podala na lice mesta. Mi-
. sleč, da Gure preži s svojim 
i orožjem, cfa bi "še katerega u-
- strelil, se ' | e polici ja previdno 

bližala š tanovanju. Ker pa ni 
i bilo slutiti večje nevarnosti, je 
j policijd stopila v hišo "in našla 
- Janeza Tekavca še pri zavesti. 
] Mrs. Widervol je bila mrtva. 
{ Poklican jp bik zdravnik, ki je 
. Jan'ezu obvezal Zevajoče rane, 
. povzročene po strelu. Vprašan 
a večkrat, pe hoče duhovnika s 

sv. popotnico, je Janez kratko-
. malo odklonil. -

Nas lednj i daii je bil prepe-
o Ijan v bolnišnico,, v kateri je po 
a preteku «24 ur zatisnil, svoje I v • >_ oci. 
e j Janez je bil velik hrust. Več-
O 'k ra l j e izrazil, da bo ne-
i, j k do drugi zadel, predan n jega) 
1» dobe v roke. 'Pred več leti ]e lii! 

odposlal , ;sdprogo in otroke v 
ii stari kraj, ' dpčim je on tu z 

i-azuzdanim življerijein pasel 
svoje pohotno telo. In kakšno 
' je bilo ž ivl jenje takšna je bila 

j. . tudj smrt. Njegovp* telo je bilo 
ipoloženo materi zemlji dne 11, 
novembra potom civilnega po-

i . greba. Mrs, Widervol je bila 
Si pokopana dne 10. novembra 
(j tudi po civilno. Njena krsta, 

ozirohia'rtjen sveži grob je ob- pa 
Jan z mnogimi venci, ki pa so ta l 
brez ^vsakega pomena za po- Sle 
kojno Widervol. Venec, ki g'a žir 
človek nese 'na oni svet, so do- iJš] 
bra dela, ka tera so bila storje- lisi 
na za Časa zemeljskega poto- ; 
vanja. N a j bi bjja ta žalostna .ko 
vest resen opomin vsem onim, bo 
ki jim je mamon Bog, 'no 

— S t a r i š e m Meden je umrl !ur< 
mali sinček. < , ga 

— Soproga Frank H r i b a r j a Sle 
se je podvrgla operaciji v Ship-
man bolnišnici,. — Mrs. E. Ja-
nezich, težko bolna vsled akut-
nega revmatizma, je seda j na 
potu okrevanja . J. J. P. 

— — o gl; 
SLOVENSKI ROJAK IZ KAr/'sti 
NADE ZA KATOLIŠKI TISK. p, 

B. C., Bennington Falls, ro 
Gospod urednik! Prosim, da ve 

bi ta moj skromni dopis stisnili kg 
med druge dopise iz slovenskih di 
naselbin. Gotovo se bo kdo na-
šel, ki ga utegne .zanimati, k a j SI 
piše Kanadčan. Oglasil sem se m: 
največ radi tega, ker je baš se- zl-; 
•daj v teku k a m p a n j a za razšir- na 
ijan je na jbol j šega slovenskega' zl 
lista: v Ameriki. Glede nato se 'ne 
tudi jaz , Vaš rojak, o b r a č a m ' l e 
do vseh naših rojakov po širni lisi 
Ameriki s prošnjo, da bi se na- 'm 
ročili na naš list — Amer. Slo-!pi 
venec. Ta list je nad vse zani- la 
miv, prinaša najnovejše novice ' s i 
iz vsega sveta, kakor tudi na- je 
tančna poročila iz naše stare H 
domovine, prinaša tudi poleg 'd i 
tega lepe povesti in zanimive m 
zgodbice in tudi dopise iz vseh 1 g< 
slovenskih naselbin. Prav všeč1 je 
je tudi meni nedel jska pridi-1 m 
ga, ka j t i bivam daleč proč 'od la 

i cerkve, k j e r ne slišim božje m 
besede iz ust duhovnika, t ako ' č ( 
mi to nadomestuje nedeljski vi 
evangeli j v listu. Te pridige so si 
prava dobrota za vse take, ki d 
so oddal jeni od cerkve. Koliko k 
ro jakov se je ravno vsled tega h 
pokvarilo, ker so se, naselili da- ti 
leč proč od Cerkve in radi tega S 
pozabili na verske dolžnosti, si 
na katere pa nas opominja pri- iz 
diga v našem listu. Ako ima n 
človek dober časopis in 'dobro ti 
kj iv^o. pisano v 

, .. .-i mm • 
duhu, pa se po nj i ravna, ne bo v 
nikoli napačen človek. v 

Amer. Slovenec je glasilo S 
vseh naših katoliških društev t 
in že radi tega je vreden, da Je 

| ga vsakdo naroči, posebno) pa t 
oni, ki so tako srečni, da So čl,a- š 
ni naših društev, za katere 'je 
naš list zelo poceni. v J 

Amer. Slovenec p r inaša več- s 
kra t natančna navodila o dr- s 

J žavljanstvu in nase l jevanju 1 

, ter v marsičem, kar je potreb- r 

no za vsakega. • c 
Apelirani na slovenske stari-v . 5 

- se, n a j ne berejo le sami dobre . 
> časopise in knjige, temveč jih ] 
} da jo tudi svojim otrokom, kar 

jim bo mnogo pomoglo do do- j 
- bre vzgoje. VeVsko vzgojena j 
- mladina se zna vse bol je varo-
i j vati; nevarnostim greha, kakor j 
1 otroci brezvercev. 
v Zato moramo pomagati listu 
z > Amer. Slovenec do napredka , j 
1 ker on je naš list, k j zagovar ja j-
o naše pravice in se bo ju ja proti 
a nasprotnikom sv. vere. č e JJO-
o magamo razš i r ja t i katoliške li- : 
, ste, pomagamo sebi in čtove- ,J 

I- štvu sploh do n a p r e d k i , ker • 
a napredek je le mogoč tam, k j e r 
af je verska podlaga. j' 
L,f Ne sme nam bitiižal za teh 

p a r dolarjev, ki j ih damo aa-
tako zanimiv list, kakor je Am. 
Slovenec. Razš i r ja jmo ga, dr- ] 
žima se gesla — y vsako kato- 1 

l iško'hišo mora priti katoliški 
list. 

S to željo do naših rojakov 
jkončam in obl jubl jam, da se ^ 
bom še k a j oglasil,, ko bo k a j z 

'novega. Pozdravl jam Vas, g. ? 
!urednik in vse naročnike naše- ^ 
J ga pr i l jubl jenega Nšta, Amer. 
Slovenca, Vaš • J ^ 

Fr. Balkovec. v 

O ' ' • : I '' 
PISMO IZ DOMOVINE. d 

Mirna peč na Dolenjskem. '' 
Po dolgem času se zopet o- ;V 

glašamo v Vašem cenjenem li- P 
''stu, ki ga tudi tu z Kanimanjem v 

prebiramo. Ker je veliko naših h 
ro jakov v Ameriki in bi radi s 

vedeli, kako se nam tu godi, " 
k a j je novega pri nas, n a j sle-f v1 

di tu n e k a j vrstic. ,s 

Kakor že. znano, je letos ;vsa 
Slovenija hudo pr izadeta vsled iC 

mnogih vremenskih nezgod, 
zlasti po povodnji in toči ; . tudi 
naša f a r a je hudo' 1 pr izadeta p 

1 zlasti po toči. Tako slabe leti- ^ 
| ne že dolgo ni bilo tu, kakor 1 

letos. Toča nas je dvakra t ob- * 
i i iskala in zlasti po vinogradih 

napravilo ogromno • škodo; naj-15 

I p r e j je o sv. Jakobu prihrume-
• la nevihta s točo čez Golobinj- j] 

; !sko goro, dne 13. septembra pa j1 

- je toča bila čez 'Š t . Ju r sko in 
; Hmeljčarsko goro, k j e r je tu,- i) 
i di skoro vso a jdo vzela. Tako , 
» malo vinskega pridelka že ddl- i 
i1 go ni bilo tu, še tisti, katerim • 
*1 je toča prizanesla, so pridelali | 
- 'mošta koma j eno t re t j ino od j 
I lanskega pridelka, bomo pač V 
3 morali piti bolj nedolžno pija- ! 
> 'čo, kar bodo posebno občutili j 
i vinski bratci. Tudi drugi*polj- ; 
) ski pridelki so vsled preohilega i 
i deževja zelo pičli in slabi, — i 
i krompir ja , ki je naša glavna i 
i h rana , smo zelo malo pridelali, j 
- t re t j ino ga je v zemlji segnilo. t 
i Slaba* letina, nizke cene polj- j 
, skim pridelkom in živini, dal je | 
- Izelo občutno p o m a n j k a n j e de- | 
i -narja in neznosno visoki davki 
a t i ra jo posestnike seda j do raz-
n ?"rod»j. ka.terih je vsled vedn^ -
o večjega zadolževanja vedno 

več na p roda j in s s trahom 
o gledamo v bodočnost., Kljihb 
v težkim časom imamo, vedna 
a jdovolj ženinov in nevest ,-nekaj 
a takih, ki si bodo še večjo rev-
i- šČino nakopal i z zakonom, 
e Pred kratkim se je poročil 

Malnar jev Janez iz Ivan je va-
> si, iz ugledne Patetove družine 
i-, s Pepo Špendal ; 'Ž ingarevo iz 
u Biške vasi.'Bilo srečno! Oklica-; 

nih, oziroma poročenih je bilo 
do seda j 29 parov. 

. Smrtna kosa tudi nič ne pri-
^ zanaša. Izmed umrlih v teko-
, čem letu n a j omenjamo samo 
^̂  n e k a t e r e : 1 Anton Pote, pošefet-

nik in mlinar iž Tvanjfe vasi'; 
^ bolehal .je. že par let ; Kukman 
^ iz Oskljevca, gosjia Mari ja Zu-
)i" pančič, p o domače " Š p a j n a " s 
II kolodvora, stari Štulc iz Vihrš, 

daleč na okoli znani in ugledni 
Martin Po^ocar, gostilničar in 

- mesar v Mirni peči, ki zapušča 
' t i ! 1 0 o trok; bolezen si je nakopal 
' 1 še v svetovni vojni ; Jož. Krevs, 
j!" 'ugledni in premožni poSe&tnik 
]' iz Biške vasji št. 6, ka terega je 

e," P o l j r a l a snšica; kal bolezni je 
prine&ei še iz svetovne . vojne; 

e i ,dne 26. oktobra je umrla na 

• h (Dal je na 5, strani.) 
L .. 

Anekdota. Pokojni "Uncle 
Joe" Canon, po vsej Ameriki -
znan} dolgojetyii elanr zvezne- | 
ga kpngre^a v Washingtonu, 
ki je te dni preminul, je" imel ; 
^udi svoje posebnosti. Ena nje- ^ 
govih posebnosti, je bila, da je 
v začetku govora, vednp držal 
levo roko v hlačnem žepu, z 
desno pa je prosil besedo in de- ' 
lal razne geste. To je. bilo na* 
jyad.no le v začetku njegovega 
govora. Pri razvnemanju v go-
vorih pa je m a h a j z obema ro-
kama . "Uncle Joe", je bil mož 
Starega kova. Rojen je bil pred 
9,0, leti v Severni Karolini. Sa-
mo to, da je volil še za pred-
sednika Lincolna pove, da je j 
moral biti mož star. Zato ni bil' 
|on nikdar vnet za kake novo-
tar i je . Od leta 1873 je bil ra-
jzen dveh let neprestano pri 
i vsaki volitvi ponovno izvoljen, i 
jKo so pred ne^aj , leti debati-
rali v kongresu o, kreditu 10 
tjsoč dolarjev, ki n a j bi se jih 
dovolilo za eksperimentalne; 
s tvaj i v letalst\ \ i v .arniadi , je" 
jbil j'.'ljJncJe Joe" vsenii svoji-
• mi kilami proti. Op irj imki kon-
igr.esnik, "puiiset" Cox, sta hu-
Jdo debatii-ala o tem, Čox za, 

. ,|"Uncle Jpe" p r o t i / K o je Cox 
ravnp dpkazoval, veljko važ-
nost zrakpplovstva za državo, 

( ni.u je "Uncle Jpe" neprestano; 
: vpadal v tbese^lp. Tu p a , g a je 

jCox z; zvijače) vjel, V kongre-
, ;su namreč vlada ; pravilo,, da Če 

jkdo med govorom drugega sili 
j |V.besedo, bqdisi za; kakšpa po-

'jasnila ali vprašanja , , ne sme; 
L govoriti drugače, da govor-

inik. dovoli..primeren čas za ta-
t ko besedo. Ko . je to re j "Uncle 

i Joe" silil: imam besedo,f imam 
' ^e sedo . . . .—, je , predsednik 
[ .zbornice, vprašal (Goxa; "Mu 
, 'dovolite besedo?" — "I)a ," je. 

.dejal Cox.,—"Ž,a koliko časa?" 
j — "Za toliko, časa,, dokler vin 

bo 'Uncle , Joe ' potegnil svoje ] 
i leve roke iz žepa ." >— In "Uii ' | 
žmm*^. •}? • M 

razbur jen , je pozabil na pogoj* 
^ pod kate.rim je dobil besedo 1 

- Ni.govoril še pol minute,, kb M 
i žje držal | v o j O levo roko; v zra-; 

ku in mahal ž njo. Cq^ pa g» 
je ustavil, češ, s tem je sedaj 

U potekel njegov čas. i "Uncle 
Joe" se je vsedel in : zdaj 
pa vidim, da sem začel biti po*. ® U1 •• ' { 

zablj iv . . . 
1 ^ 
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ZA PET CELOLETNIH ALI DESET POLLETNIH NOVIH NAROČNIKOV 
DOBITE: Jako praktičen "Kamera Fonograf." 

. . ..The Hrane «Ki Offi*-- r 
e .S m i l U S e f l K * -••« 
» s ' A $ 3 8 ; ton m.mM»*».«*juAmw m 
as j U S s w » a tt*. 
•raf sSS&fe a - .̂ i&Sfe « » 

Krasna 
nagrada 
za pet 

celoletnih 
novih 

naročnikov, 

Idi takoj 
na delo 
da dobiš 
to lepo 

nagrado! 

Kamera Fonograf, ki ga predstavl ja slika je jako praktičen za vzeti se-
boj na piknike in je tudi poraben za dom, kakor vsak velik fonograf . Več-
jega veselja ne bote napravili vašim malim, kakor če dobite to nagrado za 
božične praznike. Fonograf je močno zg ra jen in igra vsake 12 palčne 
plošče. Lepo vdelan v bokso, ki se zapre in se ga lahko nese kamor hoče, 
kakor kak kovček. Pojdi te na delo za novimi naročniki in dobite to na-
grado ! 

Zemljevid 

N A G R A D E 
se bodo vsem agitatorjem razposlale takoj, kakor hitro bo upravništvo pre-
jelo naročnino za poslane nove naročnike. 

Agitatorji naj pazijo, da dobijo od novih naročnikov natančne naslove 
in potem iste pošljejo z naročnino na upravo. 

Agitatorji naj pošljejo nove naročnike takoj sproti na upravo, dk se no-
vim naročnikom takoj začne pošiljati list. Ako bi kdo rad večjo nagrado, 
pa nima potrebnega števila novih naročnikov, naj v pismu omeni in ga bo-
mo počakali, da jih bo dobil potrebno število. 

Ako komu kaj ni jasno, naj piše na upravo lista za pojasnila. 

Vsi novi naročniki dobe naš lepi stenski koledar! 

LE VSI NA DELO ZA "AMER. SLOVENCA!" 

ZA ENEGA CELOLETNEGA ALI DVA POLLETNA 
. NOVA NAROČNIKA 

Dobite krasni stenski 
zemljevid, ki je pravi kras 
za vsako hišo. Meri 38x25 
inčev. 

X. stran predstavl ja ves 
svet in zastave vseh naro-
dov in držav. — 2. stran 
poda ja število prebivalstva 
držav mest l otočij itd. — 
3. stran predstavl ja vseh 5 
delov sveta. — 4. stran vsa 
mor ja in vode. — 5. stran 
tabela pristojbin.—6. stran 
podrobni zemljevid Zdru-
ženih držav in vse eemen-
'tovane automobilske ceste. 

Električna peč. 

Dobite jako lepo praktič-
no "Električno peč", ki vsa-
kemu jako prav pride v teh 
zimskih dneh. Z n jo si lah-
ko segrejete svojo sobo vsak 
čas. Vse kar je treba, da pri-
š raufa te žico t j a , k j e r gori 
električna luč in peč se naz-
gre je v par t renutkih. 

To je jako lepa nagrada 
za 4 celoletne .ali 8 polletnih 
novih naročnikov. 

Idite na delo in dobite 
č imprej morete nove naroč-
nike in dobili bote to lepo 
nag rado ! 

ZA DVA CELOLETNA ALI ŠTIRI POLLETNE NOVE 
NAROČNIKE 

Album za fotografije. 

Velikost a lbuma je 10x7 inčev. Jako pripraveh za zbirko 
fotograf i j . Nare jen iz dobrega t rpežnega blaga. J ako lepa 
nagrada za dva nova naročnika. 

ZA TRI CELOLETNE ALI ŠEST POLLETNIH NOVIH 
NAROČNIKOV 

ZA ŠTIRI CELOLETNE ALI OSEM POLLETNIH 
NOVIH NAROČNIKOV 

Agitiraje 
in 

dobite 
nagrade! 

ZAVEDAJMO SE VAŽNOSTI KATOL. 
ČASOPISJA. 

Bridgeport, O. 
Ravr^o, ko sem dokončal zadnj i dopis, mi 

prinese zastopnik stenski koledar "Am. Slo-
venca." Radoveden, če je res tako lep, kot 
se je poročalo o njem, ga hjtro pogledam. 
No, to je pa res n e k a j krasnega, — sem 
vzkliknil, — topot je pa vrlo rešil svojo na-
logo naš list "Amer . Slovenec," tako popol-
nega in lepo urejenega stenskega koledar-
ja , lahko trdim, da Slovenci dosedaj še ni-
smo imeli v Ameriki. Vsak mesec lepe na-
božne slike, lepo razločno označeni dnevi, 
nedelje, prazniki, vsak dan imena svetni-
kov, postni dnevi itd., da v resnici moram 
častitati i zda ja te l jem ko ledar ja in naši ti-
skovni družbi, da je zamogla tako vrlo svo-
je delo zvršiti. 

Vsak naročnik "Amer. Slovenca" bo le-
tos dobil krasen dar, ki bo lahko ponosen 
n a n j in zadovoljen ž nj im. Koledar je 
vreden za vsako hišo veliko več kot 50c, a 
naročniki ga dobe zastonj, kateri imajo 
plačano naročnino. Tu se vidi, koliko se 
ž r tvu je jo naši voditelji in sotrudniki pri 
"Amer. Slovencu," ko se gre za dobrobit li-
sta in naročnikov. Lahko smo katoliški Slo-
venci njim' hvaležni za to. Pod njih vod-
stvom in neumornim delom je postal "Am. 
Slovenec" eden najboljš ih listov v Ameriki. 
To pr ipoznajo celo v stari domovini. Ker 
oni dela jo za nas tako požrtvovalno, ali ni 
naša dolžnost, da jih z vsemi močmi podpi-
ramo pri tem za slovenski narod tako ko-
ristnem delu. Lepo priliko imamo sedaj , 
da to pokažemo. Otvor jena je zakl jučna 
jubi lejna k a m p a n j a ! V zadnj ih letih smo 
kat . Slovenci tudi pri našem kat . tisku ve-
liko dosegli. "Amer. Slovenec" je postal 
močen naš zagovornik in neustrašen bori-
te l j za naše prepr ičanje , povspel se je že 
blizu dnevnika, ker nas obiskuje že pet-
kra t na teden. Vsi vemo in pripoznamo, 
da je dober katoliški dnevnik v današnj ih 
razmerah neobhodno potreben, vemo tudi, 
da je "Amer . Slovenec" list, ki zasluži po 
svojem delovanju, da ga povzdignemo do 
popolnega dnevnika. Zatore j spopolnimo 

v sedanji kampanj i še ta nedostatek. To 
se pa lahko zgodi, če gremo vsi naročniki 
na delo. Še se dobe po raznih naselbinah 
rojaki , ki ne poznajo našega na js ta re jšega 
in prvega lista v Ameriki. Ne-vedo za nje-
govo dolgoletno delovanje v korist sloven-
skega naroda. Brez dvoma bodo postaM 
njegovi naročniki, če se jim pojasni, k a j 
pomeni dober katoliški list za n je in nj ih 
družine. Če pridobimo te ro jake , da po-
stanejo naročniki, storimo dvojno dobro 
delo. V prvi vrsti pomagamo listu do svo-
jega cilja, v drugič preskrbimo novem na-
ročniku zvestega vodnika, ki ga bo vodil 
po pravi poti skozi življenje. 

Za tore j naročniki "Amer. Slovenca," 
da jmo našemu jubilantu za njegov/) 351et-
nico pr iznanje in zahvalo s tem, da mu ob 
koncu jubi lejnega leta poravnamo vsi svo-
jo naročnino ter obnovimo za napre j in mu 
pridobimo toliko -dobrih naročnikov, da bo 
nas lahko vsak dan obiskoval in še bolj 
uspešno in pogumno branil pred našimi 
verskimi nasprotniki našo na jd raž jo sveti-
njo — sv. vero,. Bodimo' ponosni na svojo 
lastnino, podpira jmo tisto, kar vemo in 
smo prepričani, da nam je v lastno korist. 
Pokažimo, da se z drugimi katoliškimi na-
rodi, zavedamo važnosti katoliškega časo-
pisja, ki j e edino uspešno orožje v obrambi 
za resnico in pravico v sedanj ih časih. Na-
še geslo bodi: katoliške slovenske časopise 
v hišo'; "Amer. Slovenec" pa n a j nas obi-
skuje vsak dan in nada l ju j e svoje blago-
nosno delo za vero, dom in narod, dokler 
se bo čula slovenska beseda v Ameriki. 

Iskreni pozdrav vsem vrlim sotrudnikom 
in naročnikom "Amer. Slovenca," listu pa 
boljšo bodočnost v prihodnjih 35 letih! 

Mihael Hočevar. 

moram, da je res tako kot pišete, da je 
nam katoliško časopisje potrebno. Pri nas 
imamo z d a j zopet en brezverski tednik, ka-
terega ure ju je isti urednik, kot je pre je 
urejeval komunistični ' t ednik . Meni kot 
katoličanu se mi v^di prav neumno, da še 
naši nekateri katoličani podpira jo to brez-
versko.fl iko. Večkrat vidim še celo oglas 
notri kakega katoliškega društva. Za božjo 
voljo vendar, ali smo na glavo padli? Ka-
toliška društva pa brezverski list podpira-
jo ! Spreglejte no vendar ! To bi moralo 
biti pa že pod častjo, imeti kake stike s ta-
kimi l judmi kot so brezverci, ki šarijo o-
krog tega tednika. Ali se he spominjate, 
kako grdo vedno piše ta list čez vero in za-
smehuje vse, kar je katoliškega in se zale-
tu je tudi v duhovnike.' In to n a j katoličani 
podpirajo, naša katoliška društva? Meni 
t aka nezavednost ne gre v glavo. Katoli-
ški in vsi zavedni Slovenci, ne bodimo taki. 
Cas je, da postanemo zavedni. 

Obenem pa, g. urednik, pri lagam dva 
nova naročnika, katere sem dobil zadnjo 
nedeljo. N a j povem, ,da sem jih prav lah-
ko dobil. Nič ni težko agitirati za' naš list 
"Amer. Slovenec." Pokazal sem jim list 
in oba sta se rada naročila. Bom še posku-
sil. Zraven prilagam tudi denar za naroč-
nino. 

Končno pozdravl jam vse agi ta tor je in 
naročnike našega lista. Vsem kličem: le 
pogumno naprej , vsak n a j dobi vsaj enega 
novega naročnika v t e j kampanj i za na j -
boljši slovenski list v Ameriki! 

i 
" F. P., naročnik. 

m a j čakamo. Najprvo jo jaz prečitam, po-
tem jo dam pa še m,ojim bordar jem. Ker 
pa hočejo vsi naenkra t brati , sem jim pa 
rekla, list si naročite vsak svojega, pa ga 
bote brali kadar in kakor bote hoteli. In 
res niso bile moje besede zastonj . Zložili 
so s k u p a j in mi dali, n a j za n je naročim 
list, kar tu seda j tudi storim. Meni pa poš-
ljite za nagrado stenski zemljevid, katere-
ga tako lepo opisujete v listu. 

Začnite list pošiljati takoj . 

Vas pozdravl jam! 

Detroitska Slovenka. 

jih r azdam našim starim naročnikom in 
bom gledala, da naročnino obnove. Poš-
ljite tudi n e k a j več koledarjev, vsaj enih 
10 ali 12, ker upam dobiti še več naročni-
kov, ako pa ne bo mogoče, jih bom pa vr-
nila. . A 

Z odličnim spoštovanjem 

Mary Vidmar. 

O AGITACIJI ZA "AMER. SLOVENCA." 

Milwaukee, Wis. 
Cenjeno uredništvo:—Bral sem razglas 

zaključne jubilejne kampan je in priznati 

EDEN TO — DRUGI TO. 

' Detroit, Mich. 
Tudi pri nas se zanimamo za kampan jo 

"Amer . Slovenca." Ta list tudi t u k a j prav 
z zanimanjem prebiramo. Naj ra j še , kar 
čitam, so lepe povesti v tem listu. Povest 
na zadnj i strani, "Zgodbe Napoleonskega 
vojaka ," je tako zanimiva povest, da jo ko-

"ČE SO MAJHNI, SO PA HUDI . . ." 

Kenosha, Wis. 
Ta narodni pregovor je popolnoma res-

ničen in na mestu za slovensko naselbino v 
Kenosha, Wis. Tako krepko se v propor-
ciji po velikosti naselbin, ni doslej poka-
zala še nobena druga naselbina v t e j za-
ključni jubilejni kampanj i . Mrs. Mary 
Vidmar, naša tamošnja vrla in navdušena 
zastopnica, je nam poslala kar pet novih 
naročnikov naenkra t . Kdor te male slo-
venske naselbine ne pozna, bo reke l : pet 
novih naročnikov ni nič. Mi pa pravimo, 
za Kenosho je to več, kot za kako veliko 
naselbino večje število novih. V Kenoshj 
živi le maio število naših rojakov in so že 
tudi imeli list. Z d a j pa kar naenkra t pet 
novih v taki mali naselbini, je za nas, ki 
poznamo razmere, n e k a j izrednega. Zato 
se tudi Mrs. Vidmar javno zahval jujemo, 
drugim pa kličemo: posnemajte v t e j kam-
panj i to vrlo našo zastopnico!—Ured. 

Mrs. Vidmar pravi v svojem pismu: 

"Veseli me, ker ste mi poslali koledar je . 
J az sem jih razda la med stare naročnike, 
kateri imajo list plačan še zanapre j . Pet 
sem jih pa dala, ko sem šla agit irat za nove 
naročnike, ki sem jih dobila pet. Z d a j pa 
prosim, pošljite mi še n e k a j koledarjev, da 

KAJ PRAVI NAROČNIK "AM. SLOV." IZ 
DALJNEGA WASHINGTON A? 

Sumas, Wash. 
Iz tega dal jnega k r a j a ni bilo^še dopisa 

v kakem slov. listu. Tudi jaz nisem še dol-
go tuka j , le par mesecev in sem edini Slo-
venec, ker doslej nisem prišel v dotiko še. 
z nobenim. Kakšne so delavske razmere 
t uka j , ne morem mnogo pisati, ker nika-
mor ne grem. Sem zaposlen pri železniški 
družbi in sem precej daleč proč od mesta. 

Edini list, ki ga pre jemam, je "Am. Slo-
venec," in sem z nj im prav zadovoljen. Z* 
menoj vred je tudi par Hrvatov, katerim 
da jem list in so se ga že dobro navadili či-
tati, tako da jih vselej zanima list, kada r 
ga dobim. Pošto nam dostavl jajo samo dva-
kra t na teden, ko gre naš delovodja po gro-
cerijo in meso v mqsto. 

Ker se mi list dopade in bi mi bilo brez 
n jega zelo dolgčas, Vam tu priložim $11 
za nada l jno naročnino za mene in obenem 
naročam list za v stari k r a j mojemu očetu, 
g o t o v o bodo tega lepega lista zelo veseli, 
kakor sem ga jaz tuka j , ko ga prebiram. 
Ker nimam prilike nikdar iti v cerkev;, ka-
dar sem tako-le oddal jen od mesta, mi list 
zelo prav pride z lepimi pridigami, katere 
čitam ob nedel jah in me spominja n a z a j 
na stari k ra j , ko smo bili toliko srečni, da 
smo slišali vsako nedeljo božjo besedo v 
cerkvi. 

S tem upam, da sem storil n e k a j za list 
v t e j kampanj i . Tak lep list kot je to, se 
pa že mora podpirati . J a z sem z njim 
p r a v zadovoljen in mi prav uga ja . 

Pozdravim vse naročnike tega lista, 

Marko S-upanich. 

mumnmunimiuimuimunm.u.nummiw 

NAGRADE ZA ZAKLJUČNO JUBILEJNO KAMPANJO. 
VAŽNO ZA VSAKEGA NAROČNIKA IN ČITATELJA JE: 

Agitiraje 
in 

dobite 
nagrade! 

Mnenja naših naročnikov in čitateljev. 

da natančno prečita današnji razglas kampanje, kakor tudi opis vseh nagrad v tem oglasu, ki so določene za nove naročnike. 

Naj ne bo nobene slovenske hiše, ki bi ne dobila v tej kampanji ene izmed teh nagrad! 

Nalivno pero in automatični svinčnik. 

Pero je na koncu "14-kara t" zlato. Pr iponka pozlačena 
na peresu in svinčniku. Oboje je v lepi lični škatljici. Po-
žurlte se in dobite to lepo nagrado. 



K a n a d a . 
Piše :Rev. A. Mlinar, Hodgeville, 

(Dalje.) 
Sask., Canada. 

M 1 1 I J 0 N 1 PRIHRANJENI 
DAVKOPLAČEVAVCEM. 
V smislu odloka mestnega 

sveta od dne 1. sept. 1925, se-
daj inštalirajo po vsem mestu 
vodna merila (Water Meters). 

Inštalacija meril je zvišala 
pritisk vode, kar je za .vse pre-
bivalce v mestu velike važno-
sti, kaj t i nikjer ni več pomanj-
kanje vode, pa tudi voda je se-
da j boljša in čistejša. 

Med prvimi kraji, k jer so po-
stavili merila, je bil South 
Chicago. Sprva je bilo nekoliko 
nasprotstev temu, to pa zato, 
ker ljudstvo ni bilo poučeno in 
ni vedelo, koliko ima s tem ko-
isti. Vode se prihrani več kot 
prej, toraj* je tudi račun za 
vodo manjši. 

Prvi, ki je temu nasprotoval, 
je bil Mr. Eli Pochucha na 
9858 South Commercial, Ave., 
South Chicago. Pisal je ito-le: 

"Moj račun za vodo po sta-
rem sistemu bi bil za vse leto 
$35.00. Ker pa Imam sedaj me-
rilo, «je postrežba z vodo boljša 
in kar je najvažnejše, račun 
za vodo je $12.00 letno manjši 
kakor preje ." 

Mr. John Erikson, mestni inr 
ženjer, je rekel to-le: "Ameri-
ška vlada ne bo dovolila Sani-
tary District, da bi se rabila vo-
da ponepotrebnem in se .zliva-
la v kanal. To se gotovo ne bo 
dogajalo, ako se povsod vpe-
ljejo merila, in to po vsem me-
stu. Radi tega priporočamo in-
štalacijo meril z vso močjo, da 
se bo prihranilo davkoplače-
vavcem več milijonov dolarjev. 
V okrajih, k jer so že merila in-
štalirana, je vodni pritisk z h 10 
do 15 funtov težj i ; 10 milijo-
nov galon vode se prihrani 

vsak dan. 
Razpoke pri vodnih ceveh 

povzročajo veliko škodo, ker se 
po kapl jah mnogo vode spravi 
v nič. Kjer pa imajo merila, 
tam pazijo na to, da takoj po-
pravijo vsak nedostatek, da je 
račun za vodo na koncu leta 
manjši. 

Alderman Rose Woodhull iz 
sedmega warda nas zagotav-
lja, da bo vsak račun za vodo, ( 
katere se je več porabilo, ker 
je iztekla pri razpoki, ki se je 
pojavila po tem, ko je že bilo 
merilo inštalirano, zmanjšal, 
vsakomur, ki ga bo na to opo-
zoril. 

Mestni nadzorniki bodo po-
magali lastnikom naj t i razpo-
ke in ga takoj napotili, da iste-
pusti popraviti, da prepreči iz-
gubo vode po nepotrebnem. — 
Popravilo stane le malenkost 
napram škodi, ki se jo povzro-
ča po izgubi vode. 

to 
TUDI PO POŠTI SO POŠILJA-
LI PREPOVEDANO PIJAČO. 

New York, N. Y. — Albert 
Goldstein in Sidney Bobie, sta 
bila zasačena/da sta delala ve-
like kupčija z žganjem, kate-
rega sta pošiljala svojim odje-
malcem po pošti. Tvrdka 
"bootleggerjev" je bila znana 
"pod imenom Tip Top Service. 
Knjige, ki so jih policisti za-
plenili so pokazale, 'da sta na-
pravila v osmih mesecih za 
$180,000 kupčije. Sitnosti bodo 
seveda imeli tudi odjemalci, 
katerih imena so se našla v 
knjigah tvrdke. 

_0 : 

— Des Moines, Iowa. — La-
fayett Y.oung, urednik Des 
Moines Capital in bivši zvezni 
senator iz Iowa, je tuka j na-
gloma umrl vsled srčne hibe. 
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T o l m a č e v k o t i č e k . 
I Konjunktura (lat. conjungo 
|— zvezati, združiti), pdmeni 
slovensko zvezo, stik; Na pr . : 
(Ker je imel konjunkture z 
I vplivnimi višjimi osebami, je 
i bila njegova prošnja ugodno 
rešena. 

Biografija (grško bios, živ-
l j e n j e in graf o, pišem) se inie-
Inuje popis življenja kakfc ose-
jbe, ali slovensko življenjepis. 
|Na pr. : Biografijo velikih mož 
ije večinoma zanimivo čitati. 

Ignorirati (lat. ignoro, ne 
vem) rabimo v smislu, da izra-
zimo, da se za kako osebo ali 
stvar ne zmenimo, ali da jo po-
polnoma namenoma prezremo, 
kakor bi ne vedeli zanjo. Na 
pr . : Da si ohraniš svoj mir, sto-
riš najbolje, da prepirače in 
zabavljače popolnoma ignori-
raš. 

Banalen (franc, beseda) ime-
nujemo kitk prostaški in plitvi 
izraz, ki ga v boljši govorici ne 
moremo rabiti. Slovensko vsak-• 
danji, prazen, omleden. N. pr. : 
Celi njegov spis je obstojal iz 
samih banalnih fraz, da torej 
ni povedal nič posebnega, am-
pak je bilo vse skupaj puhlo 
delo. 

• x/ ' i 
Reagirati (lat. re-ago — na-

za j delujem). Ako jo kdo na-
paden, bodisi z besedo ali pa 
dejansko in te žalitve ne pre-
zre, ampak napadalca takoj na 
odgovor, poklice ter "mu da 
kontro," pravimo, da je reagi-
ral na njegove besede. Na pr. : 
Na nasilnosti, ki jih Italijani 
izvajajo nad Sloyenci, jugoslo-
vanska vlada ne reagira dosti, 
torej da se ne zmeni za to in 
ne napravi* protiukrepov. 

Demagog (grško demon ago 
—- vodim ljudstvo) se imenuje 
voditelj, vodnik naroda, ali dr-
žavnik. Vendar pa rabimo to 
besedo večinoma v slabem smi-
slu, namreč za zapeljivca pre-
prostega ljudstva, ki 'ga z^laž-
mi in praznimi obljvrtTami pri-* 
dobiva zase ali za svojo stran-
ko. Takisto demagogija, zape-
ljevanje naroda. Na pr.: Ne s 
svojimi zaslugami, ampak le z 
demagogijo je dosogei lolike 
uspehe pri volitvah. 

Prijatelj delavca 

PAIN-EXPELLER 
Irorzuška znamka teg. v pat. nr. 2Ur. <to' 

: . Slaven žo več kot 50 let. 
k**t'' s 

,̂ 'CUcjto za. tvorniSko zmtmkO; 
! SIDttO. 

Izšel j e 
KOLEDAR 

"Ave Maria" 
ZA LETO 1927. 

Letošnji koledar je kra-
sna knjiga. V njem je opi-
san obširno evharistični 
kongres s številnimi slika-
mi. Zanimiva so poročila 
iz slovenskih naselbin, ka-
kor tudi vse ostalo čtivo. 
Rojakom ga prav toplo 
priporočamo, da sežejo 
pridno po njem. Stane s 
poštnino vred samo 50c. 
Naroča se od: 

AVE MARIA, 
Box 443. Lemont, III. 

Najboljši prijatelji 
so bančne knjižice! 

Navadno je tako, da prijatelji hitro pridejo, 
pa tudi hitro gredo. 
Nikjer jo pa ne dobi, če si jo sam ne preskrbi. 
Zato je vsakdo dolžan, da pridno in marljivo 
hrani za svoja stana leta. 

Hranite! 

Človek na stara leta je 

. G L A S M i K 
SHEBOYGANSKIH TRGOVCEV IN OBRTNIKOV. 

Podpirajte trgovce in obrtnike v donjači naselbini. Podpirajte trgovce, ld 
podpirajo Vaš list. Omenite jim večkrat "Amer. Slovenca", v katerem ogla-
šajo. S tem pomagate listu in trgovcem. 

Those advertising in "Amcrikanski Slovenec" deserve all support frorri 
readers of this paper! — Always support your home town dealers and mer-

Soutfo Side Wood Supply 
South 10th Str. in Alabama ave., Sheboygan, Wise. 

i Se priporoča za nakup raznovrstnih drv vsem Slovencem in 
Hrvatom. 

ROK JURIČEK, lastnik. 

JOHN GRANDLIC 
— UR AR IN ZLATAR — 

1103 N. 8th Street, Sheboygan, Wise. 
Se priporoča rojakom za nakup zlatnine, ur, prsta-

nov, itd. 

potreben pomoči. 

1. za svoja stara leta. 
2. za svoje počitnice. 
3. za prihodnje božične praznike. 
4. za svoje otroke. 
5. za vse slučaje. 

V vašem interesu je, da se je poslužujete! 

M e t r o p o l i t a n S t a t e 

Hank ' > 
CORNER LE A V ITT AND 22nd STREET 

CHICAGO, ILL. 

• J E W E L E R 
On the Cor. 8th Str. and New York ave., Sheboygan, Wis. 

Prva slovenska čistilnica in 
krojačpica v Jolietu! 

Sprejemamo naročila za nove "obleke po meri, pre-
delavamo nošene obleke, čistimo in gladimo. 

POSTREŽBA TOČNA, CENE ZMERNE! 
Rojaki podpirajte domače slovensko podjetje! 

National Cleaners, 
Dyers & Tailors 

' Rudolf Požek, lastnik 

1007 NORTH HICKORY ST., JOLIET, ILL. 
Phone: 5963. 

a s s 

Home of tlie Chrysler Cars 
(Dom Chryslerjevih automobilov) 

W. A. Knaak Motor Co. 
1326-1330 SO. 13th STREET SHEBOYGAN, W1SC. 

W 

Prva SIQV. trgovina 
—t za — 

sveže in suho meso, 
vsakovrstne klobase in 

grocerijsko blago 
Se priporoča: 

mm coip. 
931 Indiana avenue 

Sheboygan, Wis. 
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NAŠI ZASTOPNIKI. 
C O L O R A D O : 

Canon City. — Ana Susman. 
Crested Butte?, — Martin Težak. 
Denver, — Q. Pavlakovich. 
Leadville, — Rev. M. Trunk, John 

Jamnik. / , 
Pueblo, — Rev. P. Cyril. O.S.B-. 

J. Meglen. 
Salida, — Frank Gaenik. 

I L L I N O I S : 
Aurora, — M. Vesel. 
Bradley, — Rose Smole. 
Chicago. — Martin Kremesec. -
Elmhurst, — Karolina Milost. 
Joliet, — M. Bhith, Jos. F. Muhich, 
Rockdale, Joliet, IU. — M. Kostelic. 
La Salle, — Annie Ovnik, Anton 

Strukel. 
Lockport, — John Korellz. 
No. Chicago, — Joseph Drashlef. 
Ottawa, —i Joe Medic. * 
Peoria, — Mary Zabukovec. 
So. Chicago, — Frank Juvančič. 
Springfield, 111. — Jo.scpJii^e Bunker. 
Waukegan, — Andrew Košir. 

I N D I A N A : 
Elkhart, — .Mary Oblak. 
Indianapolis, — Louis Komlanc. 
Porter, — A. Kcrznaritz. 

KANSAS^ 
Franklin, — John Dobravec. 
Frontenac, — Joseph Zorc. 
Kansas City, — Peter Majerle. 

M I C H I G A N : 
Ahmeek, — J. Hri.bljan. 
Calumet, — Jos. Šustar.sich. 
Detroit, — John D. Judnic. 
Iron Mountain, — Kath. Hebein. 
Ironwood, — Mike Maurin. 
Rothbury in okolica, — R. Snidar. 

M I N N E S O T A : 
Aurora, E. Smolich. 
Biwabik, — Air. Frank CloboUar. 
Chisholm, — Rev.. J. E. S'chiffrer, 

B< Globočnik, John Strle. 
I Ely, — Mrs. V. Main, John Otrin, 
Jos. Peshcll. 

Eveleth, — Johana Kastelic, Fran-
ces Kvaternik, Antoriia Nenigar, An-
ion Nemanich. ; ' ' ' 

Gilbert, — jjranjc UJčar, A. Preglet, 
Greaney, — U. Babich. 
Ilibbing m okolica, —- Joe Zaic. 
McKinley, — A. Hegler. 
New Duluth, — Rev. A. Pirnat, M. 

Spehar. 
Redore, — A. Mlakar, 
Rice, — Rev. John Trobec. 
Sartell, — John Burgstaler. 
Soudan, — Frances Lousl^n. 
Virginia, — Mary Sterbenc. 

N E W Y O R K : 
Brooklyn, — Catherine Sclmeller 

Joseph Skrabe. 
Gowanda, — J. Zcvnik. 
Little Falls, — Amalia Furlan. 
New York, — Rev. Kerubin Begel. 

O H I O : 
Barberton, O. — Rev. A. L. Bom- ; 

iach, Joseph Lekšan. A. Okoliš.. 
Bedford, — Frank Stavec. 
Bridgeport, — L- rtoge. w 
Cleveland, — Jos.- Grdina, Frank 

Suhadolnik. 
Newburg, — Rev. J. J. Oman, J. 

Resnik, J. Sercel. 
Collinwood, — Carol Skebe, John 

Mesec. 
Massillon, — Miss C. Gardner. 

NotinghaAi, — Mary Mevzek. 
Lorain, — Mamie Perusek. 
West Park, — Jos. Grdina. 

P E N N S Y L V A N I A : 
Ambridge, — Jennie Svegel. 
Beadling, — Nikolaj Simonich. 
Braddock, — Joseph Lesjak. 
Bridgeville, *— Elizabeth Gradishar. 
Burgettstown, — J. Pintar. 
Bulger, — S. Jenko. 
Canonsburg, Houston, Strabane in 

okolica, — John Pelhan, Michael 
Tomšič, Frances Mohorich.. 

Durant City, — Frank Debevc. 
Duryea, — A. Pirnat, Am. Swek. 

» Farrell, — Anna Lunipert. 
F6rest City, — Anna Grchman", Mary 

Swete. 
Homer City, — Mary Gorichan. 
Imperial, — Paul Jamnik. , 
Johnstown, — Andrew Tomec, C 

Pristau. 
Moon Run, — Jacob Drasler. 
Morgan, — M. Dernovšek. 
Oakdale, — Paul Jamnik. 
Olypliant, — Mary Zore. 

( Pittsburgh, —-• John Golobich, J 
Bojane, G. Wcselich, G. Verbanc. 

Presto, — J. Krek. 
Sharpsburg, — Jofin Skoff. 
Steelton, — Anton Malesich, Doro-

teja Dcrnttš. 
St. Mary's, — Mary Aufderklam. 
Vandling, — Frank Pančar. 

W I S C O N S I N : 
Milwaukee, W e s t AUis. Wis. — 

John Kovačič, John Oblak. 
Racine, — Martin Novak. 
Sheboygan, — Michael Progar, John 

Udovich, Marie Prisland. 
Tioga, — Ludvik Perusek. 
Wauwatosa, — Ivanka Zavodnik. 
Willard, — Frank Perovshek. 

San Francisco, Calif. — Mrs. Iv. Ce* 
sar. 

Oakland, Calif. — M. Matzell. 
Bridgeport, Conn. — Rev. M. J. G 3 ' 

lob, Stephen Sumcn 
Anaconda, Mont. — Frank Sašek-
Butte, Mont. — Rev. M: Pirnat. 
East Helena, Mont. — Fraitces A«1 

""St. Louis, Mo. — John Mihelich. 
Renton, Wash. — Thomas R U l f -
Newark, N. J. — Jennie Mevzek. 
Valley, Wash. — Mary Swan. 

W. V I R G I N I A : 
Thomas, — John Lahajnar, Mrs. W' 

Bulich. 
Kemmerer, Wyo. — Mrs. Motoh-
Rock Springs, Wyo. — Rev- 1 ' 

Schiffrer, Apol6nia Mrak. 
Sublet — Okley, Wyo. in okolica 

John Krumpečnik, Mr. Orešek. 

M. 

Pred malo več kot enim me- da 
sečem prinesel je Am. Slov. iz- im 
viren dopis iz Istre o ondotnih VSŽ 
Slovencih, odnošajih, težavah po 
in bfidkostih. Vse kar je pisal bil 
A. S., vidim potrjeno v raznih vs; 
dopisih, katere dobivam ali di- fui 
rektno od tamošnjih Slovencev, me 
ali pa od njih sorodnikov v A- tei 
meriki. Kakor hitro mogoče, sv< 
bom objavil natančne obvezno-
sti za izselitev sedanjih sloven- jei 
skih podanikov V Italiji. Vsi do- str 
pisi kažejo, da je stanje Slo- sto 
vencev tam obupno pod tako "S 
podlim režimom fašistov. Ka- od 
nadska vlada menda še vedno br< 
meče Italijane in Slovence v en m« 
koš in ker Italijanom pristop v rij 
Kanacfo ni privoljen, imajo tu- da 
di tamošnji Slovenci sitnosti, jei 
Najslabše pri tem pa je, da, ka- aP' 
kor je A. S. t eda j priobčil, ita- vsi 
l i janska vlada noče dati vizov jei 
za Jugoslavijo, iz katere bi se Ije 
po šestih mesecih Slovenci lah- šel 
ko selili bem v Kanado. Upam ko 
pa, da se' bodo pota med Slo- in 
vani in Kanado po malem ugla- de 
tlila. Zanimivo je, da ima Čeh spi 
ali Slovak predpravico iti v Ka-1 ter 
nado ali pa iz Kanade v Ame-jme 
riko. Njih zgodovina v vojski: u^i 
je pač njih kredit pri vladi. Da VZJ 
drugi Slovani ne bodo dolgo no: 
zaostali za njimi, je precej na'- mt 
ravno. Ker je sedaj ravno čas Ije 
za one, ki se hočejo v vigredi de 
sem naseliti, da se pripravijo, ko 
bom gledal podati najnovejše "a 
zakone glede priseljevanja. — šie 
Za one pa, ki mislijo na pošte-
no naseljevanje v Kanado, na j do 
velja za enkrat to, da na j opu- c e l 

stijo vso misel pa Ameriko, do- ^e, 
kler njih čas ne pride. S taki^ni ^ 
jaz nič nočem imeti-opraviti. m f 

Kakor že enkrat omenjeno, 
je najboljši čas za našeljciva- z o 

nje mesec marec in sicer tako, °n 
da dospejo naseljenci koncem ne 
meseca marca sem. Ker pa vza- no 
me dopisovanje dosti časa, na j l , a 

se dotičniki sajiii obrnejo na z a 

Simon Oberhoffner Co., vl717 V; 

—11th Ave., Regina, Sask., Ca- ^ 
nada — ali pa na me. Ameri-;. " 
kanci, ki hočejo svoje.spraviti c ° 
v Kanado, imajo lažje stališče, f^j 
ker dopisovanje ne vzame tako ^ 
dolgo. Pa' na vsak način je se-
da j Čas Za vigredno pripravo. 

Pr i ja te l j Jožef, Krain, Wash. 
11C 

Pravite, da j e Vaš sorodnik po- ^^ 
trt in obupan v Kanadi? Go-
tovo. Vi sami ne veste, kako je vc 
prišel sem; bil j"e ponnjen na ^^ 
obalo. Na j skrbi zase najboljše 
kot more. Verjel je obljubam 
agenta, ki ga je prodal želez-
niški kompaniji za par dolar-
jev. To ni naseljevanje. Glavna 
stvar je, da pride naseljenec 0 

sem v vigredi in da se udinja ' ( 
za celo leto. Plače za leto so od sr 
$400 do $500 s celo oskrbjo, 
to se pravi stanovanjem, jedi-
lom in perilom. • Kedaj je" pa j 
hlapec v starem kra ju dobil J 
50Q forintov na leto? In rayno ^ 
mi je nek farmar pripovedoval, ' 
da plača $500, in njegov hla- j 
pec, ogrski Nemcc, še ni zado- cl 

voljep. Zelo me je zanimalo, ko 
je pripomnil, da bi njegov hla- b 
pec "rad delil." Je pač otrok v 
svojega časa iz Ogrske, ko so d 
tam delili! Pri jazna prilika se " 
mi je pa zadnjo "nedeljo nudi- r 
la v moji podfari. Moj "mež- c 
nar ," mlad fant , je "v moji nav- r 
zočnosti omenil mojemu tajni- c 
ku, da gre proč od svojega go-|t 
spodarja , ki je najbogatejši j 
človek v fari . Delal je tam dva j j 
in pol leta za okoli $.300 po-j] 
vprečno. Tajnik ga takoj na- '] 
govori, n a j pride k njemu de- . 
lat, ker je sam bolan in mora ; 
njegova žena žito vozit ija ele-
vatorje itd. Fant pa se je le ma-
lo namuznil, obljubil pa nič. 
Seve sem se jaz spomnil Vaše-
ga sorodnika v Alberti ter pra-
vim tajniku, da vem za izvrst-
nega delavca, če ga hoče. Ob-
ljubil je namreč temu mojemu 
niežnarju $450 na leto in tudi 
njegov Creysler avtomobil lah-
ko "rabi. Pa me takoj vpraša: 
"Ali je greenhorn?" Pravim, 

da je. Pa odgovori, da mora ,®ve 

imeti takega hlapca, ki zna ic a-
vsako delo, tako da njega po- v o ' 
polnoma zastopa ravno kot bi 
bil on sam gospodar. Iz tega J)U 

vsak vidi, da se je t uka j treba • • \v 

farmarstva priučiti, ne pa„ sa- - ' 
rao za denar delati, ker ima po- a i 

tem še vsak priložnost si dosti , a j 
sveta osvojiti za lastni dom. I 

Ko sva bila pa z "mežnar- ® a 

jem" sarria, sem ga malo po : -
strani pogledal in on me je za-
stopil. Smejal se je ter rekel: i^. 
"Saj vem ka j mislite." Delal je, i.^. 
odkar je prišel sem, pri do-
brem gospodarju, se popolno- ^ 
ma priučil farmarstva, mašine-
rije in vsaj neka j jezika, in se- l 
daj si bo vzel 320 akrov v na,- je 
jem in bo v kratkem svoj go- 98J 
spodar. Tako so napredovali ^oi 
vsi drugi farmarj i , katere šte- | 
jemo sedaj za uspešne nase- rer 
Ijence. Naseljenci, ki pridejo $3i 
šele v poletju, se ne morejo ta- r"< 
ko lahko udinjati za celo letp in 
in so potem čez zimo brez pri- za 
tlelka. In to je kar jih potre in ka! 
opravi v brezupnost. 

Ce ima po-
Lem še kakega pri jatel ja v A- žei 
meriki, ki ga t j a vabi, ne me- šk j 
neč se za posledice, mu potem tar 
vzame ves smisel za stanovit- da 
tiost v deželi svoje sreče. Ta la 
moj mežnar je vzor novonase-' doj 
ijenca — za manjšo plačo je lie, 
delal pri boljšem gospodarju, stu 
ker le pri takem se more vse sta 
naučjti.* Pozdravite Mata, Pa- se 
jiča in Porento. va^ 

Miss Kavic, B. C. Gotovo.ste' V < 
dobili moj odgoVor na Vašo šta 
cenjeno pismo. Če Vam niogy^ do 
če, vrnite pismo Vašega strica no1 

iz starega kraja , ker ga bom - p 
mogoče kedaj potreboval za 
kak angleški spis, da malo ra-
zodenem angleškim Kanadcem 
ondotne razmere, ki so skrajno 
ne znosne. ^Človeku se narav-
nost gabi čitati o takem posto-
panju. Vsebino pisma vzamem 
za resnično, ker nikdo ni silil 
Vašega, strica za tako prizna-
nje. Gel svet pa pozna značaj- V 
nost in podlost nasilnežev. 

Če f 
dobim več izvirnih opisov, bom 
gledal te pritožbe spraviti v 
Ottawa. And the last but not 
least: Po Vaši pisavi se Vi ie-
daste kot zelo inteligentna ka-
nadska Slovenka. Vi ste narav-
no obdarjena z leposlovstvom, 
slovnico v obeh jezikih in Bog 
me obvaruj, mogoče celo z go-
vorništvom ! Vaš slovenski u-
vod pisma je bolj pravilen kot 
katerikoli mojih dopisov. To-
ra j na krov in pišite ka j za Am. 
Slovenca, o katerem Vi pravi-
te, da Vaš "a t a" moje dopise 
o Kanadi tako rad čita. Pišite 
o B. C. po angleško, bom pre-
stavil za A. S. in Vi se boste 
smejali na tihem, ko se bo ata 
veselil nad Vašim dopisom! V 
svojih dopisih omenite, da ni 
tako kakor amerikanski Slo-
venci mislijo, da so tuka j samo 
farmarke kot jih poznajo tam. 
V resnici so tuka j farmarke, 

|ampak inteligentne! 
• Dva brata v Milwaukee. Če 

bi farmarstvo moralo napredo-
vati po Vajinem načinu, bilo bi 

' dosti lačnih ljudi na svetu. — 
i "Selbst ist der Mann" pravi 
- nemški pregovor. Se tako na 
- druge zanašati, je zelo riskira-
- no, nevarno. Kar imata za za- * 
- četek, držita to in preberita še 
-Ienkrat zgorajšni odgovor mo-
i jemu prijatelju Jožefu v Wa-
x j shington State. Vse drugo bo 
-1 prišlo avtomatično. Tudi nista 
- 'povedala svoje starosti, znanje 
- jezikov. Angleščina je potreb-
a na in nemščina bo več kot do-

bro došla v Vajinem slučaju, 
i- Ne svetoval bi Vama vzeti kar 

od začetka kako farmo v na-
jem. Pridita sem na farmo de-

i- lat in vspeh bo gotov. Mogoče 
t- bodo potem oglasi v kanadskih 

listih spopolnili še to, kar že-
u lita. 
ii o 
ti- P o vsej ameriški Sloveniji gre Rlas: 

. le "Am. Slovenec" je za nas! Zakaj bi 
' ' ne bil tudi za tvojega prijatelja(co)? 

n , Nagovori ga(jo) , da si ga naroči! 

^ i ; ^ 

$ 7 5 0 . $ 7 5 0 . « 

$ 5 5 9 0 . S 5 5 9 ° " 



Družba sv. Družine 

( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y ) 
V S T A N O V L J E N A 29. NOVEMBRA 1914. 

Zedinjenih Državah 
Severne Amerike SEDEŽ • JOLIET ILL 

Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse." 

Inkor. v drž. 111. 
Inkor. v drž. Pa. 

GLAVNI ODBOR: 
Predsednik. GEORGE STONICH, 815 N. Chicago St., Joliet, 111. 

I. podpredsednik JOHN N. PASDERTZ, 1425 N. Center St., Joliet, 111. 
II. podpredsednik... JOS. PAVLAKOVICH, 39 Wincliell St., Sharpburg, Pa. 
Glavni tajnik JOS. SLAPNIČAR. 311 Summit St., Joliet, 111. 
Zapisnikar P A U L J. LAURICH, 512 N. Broadway, Joliet, 111. 
Blagajnik SIMON SHETINA, 1013 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Duhovni vodja REV. JOSEPH SKUR, 123—57th St., Pittsburgh, Pa. 

NADZORNI ODBOR: 
A N D R E W GLAVACH, 1844 West 22nd Place, Chicago. 111. 
JOSEPH HORVAT, 745 Summit St., Joliet, 111. 
JOSEPH MEDIC, 823 Walnut St., Ottawa, I1L 

P O R O T N I ODBOR: 
FRANK PAVLAKOVICH, 28 School St., Universal, Pa. 
A N T O N ŠTRUKEL. 1240 Third St., La Salle, 111. 
JOSEPH KLEMENČICH, 1212 N. Broadway St., Joliet, 111. 

o 
Do dne 30. junija 1926 je D.S.D. izplačala svojim članom in članicam 

ter njihovim dedičem raznih podpor, poškodnin in posmrtnin v znesku 
$45,456.91. ! 

_ _ _ _ _ o 
Prosimo Slovence in Hrvate, v državi Illinois in Pennsylvania, da v svo-

jih naselbinah ustanovijo moško ali žensko društvo ter ga pridružijo Družbi 
sv. Družine. Za ustanovitev društva zadostuje 8 članov(ic). Sprejemajo se 
moški in ženske od 16. do 55. leta, otroci od 1. do 16. leta. 

Zavaruje se lahko za $250.00 ali $500.00. Ko dosežemo število 2000, se 
iviša zavarovalnina na $1,000.00. Od 45. do 55. leta se zavaruje le za $250.00. 
Poleg smrtnine se zavaruje tudi za razne poškodbe in opefacije. 

ROJAKI, PRISTOPAJTE K DRUŽBI SV. DRUŽINE1 

IZ SLOV. N A S E L B I N . 
(Nadaljevanje z 2. strani.) 

porodu v bolnici v Novem me-
stu Marija Miklič, žena Jane-
za Miklič, posestnika iz St. 
Jur ja . 

V Mirni peči imamo nekaj 
novih trgovin. V Kotnikovi hiši 
je otvoril trgovino neki Trave-
zan, trgovec v Bršljini; v hiši 
g. Ivana Kostanjevca, ki je od-
šel v Kanado, je odprl trgovi-
no g. Grosek, trgovec v Treb-
njem. Kakor se kaže, bo sedaj 
huda konkurenca med trgovci, 
seveda tudi na korist odjemal-
cev. V Kanado je odšlo letos iz 
naše fare okrog 30 mož in fan-
tov, nekateri že pridno pošilja-
jo denar, da povrnejo potne v 

stroške. Naša bivša trirazredna š l 

šola se je pred kratkim razši- |6 

rila v šestrazrednico; otroci 1. 
bodo sedaj, kakor šolska go-
spoda pričakuje, postali zelo 11 

l " u č e n i , " kar pa dvomimo. Pri ^ 
novi farni cerkvi smo morali 
izvršiti nekatera popravila, ker a 

so pri zidanju nove cerkve ^ 
med svetovno vojno pozabili ;p 

napraviti ventilacije in je bilo in 

treba nekatere betonske delei 
na strehi pokriti s pločevino, 
obenem smo dali prebarvati ^ 
tudi streho na stolpu. Vsi ti 
stroški znašajo okrog 19*000 5 

dinarjev, ki se morajo pokriti i 8 

konkurenčnim potom. Mori nas ! " 
pa še stari dolg na novem ve-j 1 
likem bronastem zvonu, in ši-: E 
cer okrog 20,000 dinarjev in 
še dolg na glavnem oltarju, 
okrog 10,000 dinarjev. Pri- „ 
spevki od faranov za kri t je teh C 

starih dolgov so skoro čisto iz- ^ 
ostali, ker ni denarja med 

j ljudstvom. Zato se tem potom F 

Izopet obračamo na naše' drage 8 

rojake v Ameriki, kdor še ni'!1 

popolnoma pozabil na svojo \ 
rojstno faro in Boga, t iskreno ' 
prošnjo, da drage volje poma- * 
gajo s katerikolim prispevkom 
tukajšnim faranom lajšati stro-
ške, oziroma stare dolgove pri C 

novi cerkvi. Pripomnimo pa tu, ! 

da poleg naših dragih Ameri- * 
j kancev je tudi tukajšnja hranil- 1 

niča še največ darovala za no-,! 
\Ti~\ on^lr rw ...... ^ .. - IdU J ^ 1' 

S&nonBMHMMHI11** 
jbrotnikom rojakom v Ameriki, 
ki so do sedaj na katerikoli na-
čin prispevali za naš novi zvon 
in cerkev, bodi še enkrat i z r o -

čena v imenu cele fare na jpr i - ' 
srčnejša zahvala. Bog jim po-
vrni stotero! Poročevalec. 

o — • — 
ŠIRITE A M E R . S L O V E N E C 

c •« priporoča rojakom » ue.ro-
h čila premoga, katerega pripe-
e Ijam na d ona. Prevažam pohi-
' štve ob času »eliterr in vse kar 
g *pada v to strok«. 
>- Pokličite m« po telefona! 

2018 W. 21st Plač« 
CHICAGO, ILL. 

Ptoue: Roosevelt 8221. 

DOPIS. 

rojake, bili člani društva ali 
ne, iz Jolieta, Rockdale, Chica-
go, Ottawa, La Salle in Wau-
kegana, 111. Vsi ste prav uljud-
no vabljeni, da se udeležite te 
zabavne igre. 

Zdaj pa nekaj prav na uho. 
Naš generalni štab flramatič-
nega kluba nam nekaj poseb-
nega obijiibuje, kar z vso ra-
dovednostjo pričakujemo. — 
Igra se prične ob 2. uri popol-
dne in ob pol 8. uri zvečer. -<-
Vsem se v imenu društva že v 
naprej zahvaljujem za veliko 
udeležbo. >. 

Z bratskim pozdravom in od-
ličnim spoštovanjem, za odbor 
društva 

T*eo. 'Storuch, prods. 

ITALIAN ACCORDKONS 

Ml izdelujemo In Jmportiramo vse 
vrste prvovrstnih na roko delanih 
italijanskih harmonik, ki so najboljše 
na svetu. Jamčimo 10 let. Naše cene 
so izmed vseh najnižje. Instrukcija za-
stonj za kupca. — Pišite po katalog 
ZASTONJ. -p-

RUATTA S E R E N E L L I & CO. 
1014 Blue Island Ave. 

Dept. 67 Chicago, 111. 

Roža sveta 
je ime našemu prihodnjemu ro-
manu,1 ki ga bomo začeli v krat-
kem objavljati v našem listu. Na 
to krasno nadvse zanimivo po-
vest so nas opozorili že števil-
ni, in to že par let nazaj. Pa na 
vrsti so bile druge in zato ta 
zanimiva povest prihaja šele se-
daj na vrsto. 

Roman "ROŽA SVETA" je 
skoz in skoz zelo napet roman. 
V povesti igrata glavna vlogo 
viteza in pa "iftža sveta". Drzo-
viti pohodi teh dveh vitezov v 
najnevarnejše in najtajnejše ko-
ta za Rozomundo, ki je postala 
ujetnica turških velikih vizirjev. 
in drugih, delajo povest tako za-
nimivo, da čitatelj pričakuje ne-
strpno vsakega nadaljevanja. 
Resnično tako zanimive povesti 
doslei že nismo imeli. Vsako-; | 
gar, ki ima količkaj vbsclja do 
čitanja opozarjamo na to povest, 
da jo naj čita od kraja, da mu 
ne bo žal pozneje, ko mu bodo 
drugi pravili o zanimivosti tega 
romana. 

Ker pride povest na vrsto v 
kakih dveh ali treh tednih zato 
prosimo zlasti gg. zastopnike-
(ce), kakor tudi vse agitatorje v 
tej zaključni jubilejni kampanji, 
naj sedaj pridno agitirajo za 
nove naročnike, da bodo isti že 
deležni tega zanimivega romana. 

se je vršila konferenca italijan-
skih veleindustrijcev radi po-! 

manjkanja premoga. Premog 
se je že znatno podražil. Ogr-1 

ski premogovniki iz pečujske-
ga revirja so sklenili s tržaški-] 
mi tvrdkami dogovor glede do-
bave premoga.- Po teh dogovo-
rih bodo premogovniki do kon-
ca t. 1. dobavili 2400 vagonov-
premoga. 

Nemška zunanja trgovina je 
zopet aktivna. V septembru je 
bila nemška zunanja trgovina 
zopet aktivna in sicer za 13 mi-
lijonov zlatih mark. Čeprav se 
je celokupni uvoz zmanjšal, je 
bilo opaziti večji uv6z surovih, 
na drugi strani pa manjši izvoz 
surovin. To je pač najboljše 
znamenje, da se je konjunktu-
ra v industriji znatno zbolj-
šala. 

o 
V petek, 29. okt. z ju t ra j ob 

pol deveti uri je na Ljubljanski 
cesti povozil avtomobil št. 480 
služkinjo g. Pišeka iz Lave. — 
Vračala se je ravno domov, 
kar naenkrat privozi za nj"o z 
veliko brzino avtomobil, ki se 
je hotel izogniti drugemu, pro-
ti mestu vozečemu avtomobilu. 
Pri tem je zavozil na trotoar, 
zadel v žensko, jo vlekel neka-
ko 20 metrov naprej pred se-
boj, jo nato povozil in zdrknil 
z "njo v jarek. Povožena je zelo 
hudo poškodovana in so jo ta-

oj.z drugim avtomobilom od-
peljali v bolnišnico. Obe nogi 
ima na stegnih popolnoma 
zmečkani. 

— Rio Janeiro, Brazilija. — 
Washington Luis, bivši pred-
sednik države Sao Paulo, je bil 
v torek ustoličen kot predsed-
nik Brazilije. Predsednik Luis 
je 11. brazilski predsednik. 

— Quebec, Canada. — Neki 
tukajšni trgovec je zasačil dva 
dečka pri tatvini v njegovi tr-
govini. Ker pa ni hotel, da bi 
radi tega bila obsojena v ječo, 
je prosil za nju in sam kazen 
odredil. Za dobo šestih mese-
cev morata hoditi dečka vsak 
dan k maši in vsak mesec en-
krat k spovedi. — Pač posne-
manja vredna sodba. 

MALI OGLASI . 
H I i R I N L O T K. 

NOVI DOMOVI. 
Ne' plačujte renta! Kupite si eno od 

mojih dvonadstropnih poslopij, ki so 
zidana in moderna. Imajo 4-4 sobe in 
klet. — Eno poslopje imam na voga-
lu pripravno za takojšno .selitev; hra-
stov finiš, zidan sprednji porč in zad-
nji v steklu. Ul ica- je tlakovana in 
plačana. Poslopja so na Kenneth Ave. 
(44th Court) in .50, cesta. 

Pridite gotovo si jih ogledati./Samo 
$2500 takoj, ostalo na odplačila. Cena 
$12,500. Spomlad; bodo veliko dražji. 

Jos. L. Donat, lastnik č,p,s 
2300 §o. Central Avenue, 

Ph. Crawford 2362. 
NOR WOO" PArIc, "no v ziVt'lnmga-

lo\v. 5 sob; cena $7000, takoj $1000. 
6040 Nettleton Ave. Ph. Newcastle 
2245. 96-pdo p 

4 R E S I D E N C E V R I V E R S I D E , baš 
dokončane, 6 in 7 sob, zid., h. w' ht., 
zajutrkovalnica; streha kfita s plo-
ščami, vKod s strani, garaža za 2 
kari; lota 50x200; lepa okolica. O-
glejte si in kupite od H. C- Car-
penter, 371 Bertram Rd» Riverside 
1930 W. 93-p do p 

ŽENITNA PONUDBA. 
i 
' Slovenec v starosti 40 let, 
mirnega in treznega značaja, 
se želi seznaniti v svrho ženit-
ve s pošteno in miroljubno Slo-

i venko v starosti od 30 do 45 
I let. Le resne ponudbe s sliko 
na j se pošiljajo. Tajnost .jam-
čeila. Sliko vrnem na zahtevo. 
Naslov: J. K., Box 32, Hills-
boro, 111. čps 

HIŠA, 4 SOBE, klet in garaža; cena 
$3650, $800 takoj, ostalo kakor rent. 
J. J. Zcwcrt & Co., 437,7 Archer 

' 02-p do p 
S O U T H .StlORK BARGAIN, last.)ik 

proda moderno zid. bungalow s po-
hištvom_za $7500; takoj v poletju 
bo čredno $8500, Pridite pogledat na 
8359 Anthony Ave. Ph. Fairfax 5914 

• - : -,; _ 94-P.Š 
N A P R O D A J 

LAKE VIEW RE-

Najnovejše 
IN D R U G E G R A F O F O N S K E 

PLOŠČE. 

25049-

25047-

25046 

25039-

25037-

I. del. 
I I . del. 

V 

"Najboljše delo za manj denarja" 

Nobenega izgovora 
za slabe zobe, 

Časi o bolečinah pri zdravljenju in popravljanju zob 
so minuli, pa tudi stroški za dentistovo delo so tako 
malenkostni, da bi ne smeli delati zapreke. Tudi 
ako imate le en zob, ali več, ki so pokaženi, ne odla-
šajte, da bodo še slabši. Pridite takoj jutri in zava-
rujte si svoje splošno zadravje z zdravimi zobmi. 

C. V. McKinley, D. D. S. 
naslednik Burrows zobozdravnika 

D' Arcy poslopje, 2. nadstropje jjtv. sobe 204 
v Phone: 48S4 

m 

CHICAGO IN VAN BUREN STREETS 

JOLIET, ILL. 

Preiskava in ocena 

BREZPLAČNO 
ženska postrežnica 

Odprto: od £>. 
z j u t r a j do 8. 
zvečer. 

V nedeljo 
od 10. zjutraj do 
12. opoludne. 

Z A • B O Ž I Č 
smo nabavili letos posebne razglednice, z lepi-
mi nabožnimi slikami, v barvah in slovenskim 
napisom. Cena 40c ducat ali 100 razglednic 
$2.75. 

Papirnate jaslice: 
Velikost 31/2 inč $0.05 
Velikost 6 inč .25 
Velikost Si/o inč - .50 
Velikost 12 inč J. 1..50 

Jaslice s stoječimi figurami, 
obsegajoče 12 figur v barvah. 

Velikost, stoječih figur 5 inčev r . . . $4.50 
Velikost, stoječih figur (> inčev 5.75 
Velikost, stoječih figur 9 inčev ..'. 8.75 

\ { 

Štalice 
(brez figur) iz trdega lesa,,se lahko razdro in 
zopet postavijo, 1 4inčev visoke, cena........$8.00 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 West 22nd Street, Chicago, 111. 

MOŠKI KVARTET "JADRAN 
POJE: 

Prišla bo spomlad. 
Zadovoljni Kranjec. 
-Sijaj, si jaj solnce. 
En starček je živel. 
Ljubezen in pomlad. 
Slovensko dekle. 
-Na potu v" stari kraj . 
Na potu v stari kraj . 

-Sit«oči je pela.-
Stoji, stoji Ljubl janca. 

TRICET ROJAKA HOJERJA 
(harmonike) : 

25045—Mazulinka. 
Ptičja ohcet. 

25044—Coklarska koračnica. 
Triglavski valček. 

25043—Polka štaparjev. 
Ti si moja, valček. 

25041—Veseli rudarji , koračnica. 
Sladki spomini, valček. 

25040—Hojer valček. 
Pečlarska" polka. 

RAZNI GLASBENI KOMADI: 
2504§ r-Na kranjskih gorah, polita. ' 

Gospodarski lendler. 
250421— t)ale<j v gozdu, valček, orkester. 

Večetni valček, orkester. 
25038—Temne o":i, orkester. 

Bora, koračnica. 
25036—Slovenski valček, 4 harmonike. 

Radostna polka, 4 harmonike. 
25035—Slovenska narodna, tamburaši. 

Slovenska polka, tamburaši. 
25034—Sokolska koračnica, vel. godba. 

Češka koračnica, vel. godba. 
25030—Večerno veselje, voj. godba. 

Vsi naenkrat, voj. godba. 
25026—Tirolski valček, T. del, citre. 

Tirolski valček, I I . del, citre. 
25023—Pavel, narodna, kmetska godba. 

Peter, narodna, kmetska godba. 
25020—Stari kranj . valč., Lovšin, harm 

Štajerska, Lovšin, harmonika. 
RAZNI PEVSKI KOMADL: ^ 

25033—Oj, tam za goro, moški kvart. 
Gor čez jezerci moški kvartet. 

25018—Srcu, moški in ženski glas. 
Rožmarin, moški in ženski glas. 
-Zapoj mi ptičica, gdč. Grahek. 
Ptička, gdč. Grahek. 
-Kaj ne bila bi vesela, 
Milavec. 
Sirotek, sestri Milavec. 

-Pred volitvami, šaljiva. 
Na sveti večer, šaljiva. 

K A R M E 
T I CH IG AN 

S O R T ; fino za ko pa tj, picnic grove, 
20 milj od Milwaukee in 12 milj do 
^iurlington. Emil Wischman R. 1, 
Box 163. Waterford, Wis. Tichigan 
Lake. w 61-p do p 

17 AKR. 45 M1L J severno v Lake o-
kraiu, dobra zemlja obdelana. $250 
za aker, pogoji lahki. Albert E. Jack 
Care of American Slovenec Daily. 
117 N. Dearborn St. 77-t do t 

M M MMMM|.MMMHua H M H 
blizu 551 h Bl\'d. $500 takoj, ostalo 
$400 na vknjižbo. G. O. Leopold, 
1140 Columbia Ave. Sheldrake 6075. 

81-t do t 
UGODNA PRILIKA. 

M E A T M A R K E T in stojnica za sad-
je; zlata jama; proda ali zamenja, 
pa tudi renta, dobri stranki; leži ob 
glavni cesti. 1008 — 15th Ave., 
Orchard 7667, Milwaukee, Wis. 

' 6.5-p do p 
BARBER SHOP, 3 stoji, dobri zaslu-

žek pred leti .ustanovljeno. 4621 N. 
Rac i ne. 85-t do t 

CADILAC S E D A N za 7 oseK kakor 
nov, nizka cena, samo $975, na obro-
ke- 3333 Madifon. Nevada 1430. 

91-p,s,t,sr 
BU1CK S E D A N za 5 oseb. 4 door 

Master six: 4 wheef brakes, kakor 
nov, samo $675 na obroke. 3333 Ma-
dison. Nevada 1430. 9,0-p,s,t,sr 

D O D G E S E D A N , vozil le 600 milj. 
kakor nov, nizka cena, samo $750 
proti, gotovini ali obroke. 3333 Madi-
son . Ne v a da 1430. 89-p,s,t,sr 

BUICK 1926 za 5 oseb, prevozil le 
1800 mjlj, nova kara janičena, nizka 
cena, samo $975, na obroke. 3333 
Madison. Nevada 1430. R8-p,s,t,sr 

P O H I Š T V O NA PRODAJ 
STAR, li V 1 6 LIN li, viola, "'od $ 15.00 

naprej. Ccjlo $25.00. — 6843 Green 
St. Englewood 2942. 83-t_do t 

25017-

25005-

25031-

P O H I Š T V p P R O D A za 6 sob, cena 
nizka, 1st floor, 2715 Jackson Blvd. 

82,t do t 

sestri 

3 plošče pošljemo za .....$2,50 
5 plošč pošljemo za 4.00 

10 plošč pošljemo za 7.50 
Kdor naroči 20 plošč, dobi eno za-

, s tonj za darilo. 
Z vsakim naročilom od S ali več 

plošč pošljemo 50 igel zastonj. 
Vsaka i(da igra 10 komadov. 

VV zalogi imamo še. mnogo drugih 
plošč. Pišite po cenik in sicer na: 
JUGOSLAV AMERICAN CORP., 
455 W. 42nd ST., N E W YORK, N.Y. 

DVE 9x12 W I L T O N I ' R E l ' R O G E V 
dobrem stanju. 840 N. Lord Ave. 
Columbus 4154. 

PIŠČETA na PRODAJ 
"Barron" vrsta velike čistokrvne 

"White Leghorn" piščeta, $10.50 
za sto kom. Piščeta so močna in 
lažje prenašajo" mraz nego to-
ploto. 

"Everlay" vrsta "Brown Leghorns," 
$11.50 za sto kom. -

"Sheppard" vrsta "Single Comb 
Anconas", $14.00 za sto kom. 

"Owens" in "Donaldson" vrsta 
"Rhode Island Reds", $14.85 za 
100 kom. 

"Thompsons" vrsta 'Barred Rocks',1 

$14,85 za sto' kom. 
"White Rocks," $16.00 za sto kom 

Jamčimo, da so zdrave, močne 
in čistokrvne. Mi plačamo poštne 
stroške in jamčimo, da bodo prišle 
do vas žive. 

Kokoši kakršnekoli zgoraj ozna-
čene vrste po $1.50, 

Precej veliki petelini po $3.00. 
Knj iga poučna o kokošjereji 

velja s poštnino $3.00. 
T H E F U L G H U M HATCHERY, 

Freebiirg, III. 

IZ URADA DRUŠTVA SVETE 
DRUŽINE ŠT. 1 D.S.D. 

Joliet, 111. j 
Cenjenim članom in člani-

cam se uljudno naznanja, da 
; zgoraj omenjeno društvo bo^ 
, priredilo v nedeljo, dne 21. no-; 
I vembra zabavno veselico v Slo-
I veni j a dvorani v prid društveni 

blagajni. 
Dragi mi sobratje in sosestre, 

gotovo je, da nas veže sveta 
I dolžnost, kakor dobre člane-

(ice), da se sleherni udeleži te 
; lepe zabavne igre že iz spbšto-
I vanja do svojega slavnega dru-

štva. Drugič radi tega, ker se 
I gre v prid naše društvene bla-
L Hrame; katera ' • - ' vnb !<•'<»* 
p bila tako prizadeta glede pla-
I čevanja bolnih podpor, kakor 
1 še nikoli poprej, odkar to dru-
l štvo obstoji. Zato ne morem 

dovolj na glas vabiti, da bi moj 
glas dosegel vsakega posamez-
nega člana v globočino njego-
vega srca, da bi gotovo vsi se 
odzvali te j prireditvi s svojo 
udeležbo. Pridite vsi, stari in 
mladi, moški in ženske in vsi, 
ki ste utrujeni od vsakdanjega 
dela in še od drugih raznovrst-
nih skrbi, ki vas nadlegujejo 
med tednom, vsem vam se tu-
ka j nud? lepa prilika, da se ne-
koliko razveselite med svojimi 
društvenimi brati in sestrami 
ter s tem pripomorete vsaj del-
no društveni blagajni. 

Nadalje vabimo vse cenjene 

GOSPODARSTVO. !; 
Iz Argentine je prišlo poro- P 

čilo, da je pridelek žita v se- šl 
vernih elelih povoljen. Izvozili N 
bodo lahko okrog 140 milijo-, P 
nov bušlov. V okolici Buenos j* 
Aires in Pampas je neugodno si 
vreme žitu škodovalo in pride- n ' 
lek je zelo slab. 
I Koruza je zadobila nekoliko |s< 

^na ceni, kar je pomagalo, da Z 
se je tudi cena pšenici nekoliko jz 

dvignila. Po celem koruznem jv' 
pasu je bilo veliko dežja. Cena d 
koruzi je bila začetkom tedna d: 
na chicaškem trgu 69c, v Oma-
ha pa 69 in pol. Pšenica št. 1 n 

$1.40. Oves so notirali v torek r ( 

,v Chicagi 41 in pol centa bu- P 
šel. Majska rž $1.01 in ječmen P 
6 5 1 / i c . j P 

Svetovni pridelek, krompirja 
je to leto jako slab. Iz Wash- o l 

ingtona poročajo, da se je v 
Ameriki pridelalo letos 35 mi- " 
lijonov bušlov več kakor lani, ^ 
a vendar še vedno 35 milijonov ^ 
bušlov manj, kakor se ga je n : 

'pridelalo povprečno pred peti-
mi in več leti. 0 

\| Kanada je tudi letos pridela-
la 19 milijonov bušlov manj, P 
kakor pred petimi leti, a 2 mi- P 
lijona več kakor lansko leto. n 

Rusija je letos pridelala 15 od- P 
j stotkov manj krompirja kakor 

I - _ _ - ^ 

I Božič se bliža." 
i 

Samo se nekaj tednov nas lo- ] : 
či od Božiča, ki je čas osebnega 
zbližan ja, spominov in darov. I 
V tem času nam misli nehote 
polete v naš stari kraj , k našim 

j sorodnikom in znancem, kjer ' 
! marsikje trka na vrata potreba 
in pomanjkanje in trpljenje1 

kot posledica povodnji, vniče- i 
ne letine, slabega /zaslužka, vi-
sokih davkov itd. Pomoč je ta-
ko nujno potrebna kakor žc 
dolgo ne. Vsak dolar bo prine-
sel žarek veselja v žalostne do- j 
move. Dvakrat da, kdor v po-
trebi hitro da. Torej daj te in 
pošljite. — Vaša denarna poči: 

II jatev bo zanesljivo in hitro do-
| stavljena na določeno mesto, I 

ako jo pošljete po slovenski 
banki 

n 
ZAKRAJŠEK & ČEŠARK, ' 

i- 1 455 W. 42nd St., New York, N.I 
Y. ZA BOŽIČ ste lahko osebno 
v starem kraju, ako se pridru-
žite našemu skupnemu potova-l 

; nju v stari k ra j na 4. deccmbra 
r s parnikom "Paris." Priglasite 

se takoj, še je čas. 

lani. Iz Anglije, osobito Irske,-; 
pa poročajo, da je začel krom- i 
pir gniti in nad njega je pri- |: 
šla bolezen. Tudi deževje v 1 
Nemčiji je veliko škodovalo 
pridelku. Švica in Cehoslovaki- I; 
ja bosta moraii iskati v inozem-
stvu krompirja, da bosta nado-1 
mestili pr imanjkl jaj . 

Kako gospodari Jugoslavija, ji 
se lahko sodi po sledečem: ; 
j Zagrebška trgovska in obrtna | 
'zbornica je bila z več strani ob- [: 
veščena, da se namerava od- j 
dati vsa zidarska, tesarska in : 
druga dela za palačo Narodne 
skupščine v znesku 20 milijo- ', 
nov/ dinarjev neki nemški ozi- 1 
roma ogrski tvrdki na račun re- i 
paracij, kar pa po obstoječih i 
predpisih o reparacijah ni do- j: 
pustno. Tako zna država zapo- 1 
stavljati domačo industrijo in i 
obrt. 

Čita se o veliki težkoči lesne 
industrije v Avstriji. Avstrij- ] 
f^a lesna industrija se že dolgo 
bori z velikimi težkočami. Nič Ji 
manj kot dve tretjini avstrij-
skih žag ne obratuje, ostale pa 1 
obratujejo z večjim ali manj- 1 

šim deficitom. Vzrok je iskati j 
predvsem v visokih delavskih 
plačah, težkih socialnih obre-
menitvah in davkih. Predvsem 
pa ovirajo izvoz prevozni stro-
ški. 

Tudi v Italiji grozi pomanj-
kanje premoga. Pred kratkim 



DOBRO MESO JE 
VEDNO OKUSNO 
V naši mesnici se dobi ved-

no najboljše sveže, suho in 
vsakevrste dobro meso, Isto-
tako grocerijo. — Np rokah 
imamo vedno vsakevrste sad-
je in zelenjave. Postrežbo, 
točnost in zmerne cene jam-
čimo. 

JOSEPH KOSMU 
Grocerija in mesnica 
1837 W. 22nd St., Chicago 

hone: Canal 5634 p 

J« L** YBLSER 
Domača trgovina za domače potrebščine — z zmernimi 

cenami. 

CHICAGO, ILL, 2107-11 WEST 22nd STREET, 

loosevelt 2107 PHONES: Canal 6138 

Približuje se čas, ko bomo morali skrbeti zato, da na-
pravimo naše domače gnezdo gorko in udobno. Zasigura-
mo vas, da bodo vse to naredile naše peči, 

m Imamo veliko izbero vsa-
kovrstnih peči za parlorje. 
Oak peči za mehki in trdi 
premog. Cena od $12 naprej. 

j š m m g m * Kuhinjska peč (Kitchen 
heater) dobite od $17.50 na-

Bungalow peči in kombi-
phfar" "'^llSffi f ^ M nacija za plin in premog 

" e m a , ' ' ' . r a n o ' c e n e 0<* $69.50 

Poleg tega imamo v zalo-
g i • : gi vsakovrstno pohištvo, ra-

dio, preproge, sploh vse kar 
W ' S s j ^ S s ^ . ^ " se potrebuje pri hiši. Pridite 

\ M k vašemu sosedu in prepri-
^ oali se boste, da lahko pri-

hranite, ako tuka j kupite vaše potrebščine. — Mi smo za-
loženi z vsem. — Proti gotovini ali na obroke. — Pridite 
gotovo pogledati predno greste drugam,.. — Govorimo 
slovanske jezike. 

WWi»iniii»»»»»» i>i» »»» mm m »«» »»» 

ZGODBE NAPOLEONSKEGA VOJAKA 
Francoski spisal Erckmann-Chatrian. 

Poslovenil Al. B. 

OBIMIIIlllllllllllllllinilim jjjg 

"Tu se počutimo prav tako dobro, kakor če 
bi bili v Metzu, Straseburgu ali pa k je dru-
god na Francoskem. Ljudje so nam naklo-
njeni. Po vojni leta 1806 so nas častili, koli-
kor so mogli. Meščani so nas po tri ali štiri 
jemali v svoje hiše na obed, celo plese "so 
nam prirejali in nas zvali "jenske junake." 
Boš videl, kako nas imajo radi . Kamorkoli 
bova prišla, povsod naju bodo sprejemali kot 
dobrotnike, ker smo njih kneza povzdignili 
za kra l ja saksonskega in mu po vrhu dali lep 
kos Poljske." 

Naenkrat se je Zimmer ustavil pred majh-
nimi, nizkimi vrati in zaklical: 

"Le poglej, tu j e . pivovarna "Pri zlatem 
ovnu"! Vhod je v drugi ulici, a greva lahko 
noter tudi tu. Pojd i !" 

Šel sem za njim po hodniku, ki naju je pri-
peljal na staro dvorišče, okroginokrog obda-
no s poslopji. Na desni strani je bila pivovar-
na. Videla sva čebre z železnimi obroči na 
temno pobarvanih stojalih, cele gore že prte-

, kuhanega hmelja in ječmena, ,v kotu veliko 
' kolo, z ročico, ki jo je gonil velik pes in pum-
pal pivo v vsa nadstropja. 

Iz velike sobe na desni strani se je slišalo 
t rkan je s kožarci in cinastimi vrči, pod okni 
te sobe pa je bila globoka klet, iz katere so 
odmevali udarci sodarskega kladiva. Zrak je 
bil prepojen z duhom marčnega piva. Zim-
mer se je oziral po strehah in obraz mu je 
žarel od zadovoljnosti, ko je rekel : 

"Vidiš, tukaj- le smodi l i , dolgi Ferre, top-
ničar na levi strani topa, debeli Rušiljon in 
jaz . Kako sem vesel, da zopet vidim vse t o ! 
In vendar je že šest let preteklo od takra t . 
Revež Rušil jon!. . . lansko leto je pustil svo-
je kosti pri Smolensku, dolgi Ferre pa mora 
biti zda j v domači vasi, kaj t i pri Vagramu so 
mu odstrelili levo nogo. Kako se človek' vse-
ga spomni, ako malo pomisli!" 

Z d a j je odprl vrata. Stopila sva v veliko 
dvorano, polno tobakovega dima. Nekaj Časa 
je minilo, predno sem mogel v tem sivomo-. 
^»•orn nhlnlm nirlpHfiti, dobro.,od nivcev eosto 

zasedeno vrsto miz. Gostje so nosili večino-
ma kratke jopiče, drugi pa saksonsko unifor-

. rno. Bili so dijaki, mladi l jud je iz trdnih hiš, 
ki hodijo v Lipsko, da se tam uče pravništva 
in zdravilstva in vsega drugega, česar se člo-
vek lahko nauči, ako pridno pije in veselo ži-
vi. 

Ko sva stopila v dvorano, sva videla sta-
rejšino izmed dijakov — suhega dolgina z 
upadlimi ofimi, rdečim nosom in plavo brado 
— kako je stal na mizi in na glas čital iz ča-
sopisa, ki mu je kakor kaka brisača iz desnice 
visel na mizo. V drugi roki je držal dolgo 
porcelanasto pipo. 

Vsi njegovi tovariši s plavimi lasmi, ki so 
se jim v dolgih kodrih usipali čez ovratnike 
kratkih jopiče v, so kvišku držali Vrče tfer ga 
poslušali. Ko sva vstopila, sva slišala, kako 
so si ponavljali besede : "Za domovino! Za 
domovino!" 

Napivali so saksonskim vojakom, čitatelj 
pa se je pripognil da tudi on dvigne svoj vrč. 
Debeli pivovarnar s sivimi, kodrasitmi lasmi, 
ploščatim nosom, okroglimi očmi in napihnje-
nimi lici pa je kričal z debelim glasom: 

"N& zdrav je ! na zdrav je !" 
Komaj sva bila v dimu prišla neka j kora-

kov daleč, je naenkrat vse utihnilo. 

TISKARNA 

AMERIKANSKl SLOVENEC 
Izvršuje vsa v tiskarsko stroko spadajoč-a 
dela, kakor društvene uradne tiskovine 
zlasti pisemski papir in kuverte z naslovi 
društev, trgovcev, ali posameznikov. — 
Tiskamo za društva in organizacije pravi- . 

i la, prestavljamo iz slovenščine na anglešči-
no in obratno, kakor tudi v druge jezike. 

ZA NAS NI NOBENO NAROČILO PRE-
MALO — NOBENO PREVELIKO. 

Amerikanski Slovenec 
1849 W. 22nd ST., CHICAGO, ILL. 

>£]iiuiiiiiiioiiiinii!ii[]!mmiim[]iiminii!ic^ 

SLOVENSKA PRALNICA | 
i g 

Prinesite perilo k podjetju, kjer je dobra postrežba in delo prvo- I 
vrstno. Mi napravimo vaše perilo belo ko sneg, Ne vpprabfjamo 5 
škodljivih kemikalij, najsibo perilo še tako tanko in delikatno, prav nič 1 
se ne pokvari. Le ena poskušnja in prepričali se boste, da je naše delo i 
brez konkurence. Vozniki pridejo na dom po perilo, pokličite ' 

Canal 7172 ali 7173 

Naše geslo j e : " D o b r a in solidna postrežba." Za delo jamčimo! 

"Tovariši, ne da j te ^ e motiti!" je zaklical 
Zimmer. "Le* naprej či taj te! ' Tudi midva bi 
rada slišala k a j novega." 

Mladiči pa naju niso hoteli poslušati. Sta-
rejšimi je stopil z mize, zganil časopis-ter ga 
vtaknil v žep. 

"Je že končano!" je rekel. 
"Da, končano j e ! " so pritrdili drugi ter se 

spogledali s čudnimi obrazi. 
Neka j saksonskih vojakov je takoj zapu-

stilo dvorano in izginilo, kakor bi šli na zrak 
na dvorišče. 

Debeli gostilničar je na ju vprašal : 
"Morda ne vesta, da je velika dvorana na 

oni s t rani?" 
"O, seve*da veva," je odgovoril Zimmer, "A 

ta mala dvorana mi je ljubša, ker smo mi, dva 
stara tovariša in jaz, svoj čas zahajal i sem, 
da smo izpraznili neka j vrčev na čast Jeni in 
Auerstadtu. Ta dvorana mi vzbuja lepe spo-
mine." 

"Tako?. . . no, kakor hočeta. . . kakor ho-
četa," je odgovoril pivovarnar. "Ali bosta 
marčno ?" 

"Da, dva vrča in časopis." 
"Dobro!" 
Prinesel nama je piva. Zimmer, ki je bil 

slep za vse okrog sebe, pa se je z dijaki pri-
čel razgovarjati . Ti so se pa opravičili ter od-
hajal i drug za drugim. Jaz sem iz vsega 
spoznal, da naj i ti l j ud je črtijo, in to tem 
bolj, čim manj so si upali svoje sovraštvo ta-
koj pokazati. 

V časopisu, ki je bil prišel s Francoskega, 
ni bilo govora o ničem dragem kakor o pre-
mirju, ki je bilo skleneno po dveh novih zma-
govitih bitkah pri Bautzenu in Wurzenu. 
Zvedela sva zdaj , da se je tc%premirje pričelo 
6. juni ja in da se v Pragi vrše pogajan ja za-
radi miru. 7 

To me je seveda veselilo .Upal sem, da bo-
do z d a j vsaj pohabljence in ranjence poslali 
domov. Zimmer pa je imel to navado, da je 
naglas mislil, zato je svoje mnenje razkričal 
po vsej dvorani. Pri vsaki vrstici mi je segel 

I m jm . v 
v besedo. 

"Premir je?" . . . je kričal. "Ali nam je tre-
ba premir ja? Ali ni boljše, da bi tiste Pruse, 

. ki smo jih potolkli pri Lutzenu, Bautzenu in 
Wurzenu, pobili popolnoma ? Ali bi nam bili 
morda oni dovolili premirje, ako bi nas bili 
premagali? — Vidiš, Jože, tak značaj je ce-
sar. Predober je, predober j e ! To je njegova 
edina napaka. Pri Austerlitzu je bil naredil 
prav tako, in mi smo bili prisiljeni vse pričeti 
znovega. Predober je, ti pravim. Ko bi ne bil 

,tako dober, bi mi gospodovali vsej Evropi!" 
Govoreč se je oziral na desno in levo, ka-

kor bi hotel vprašati, k a j mislijo drugi. A 
drugi so delali samo čudne obraze in nihče ni 
hotel odgovoriti. 

Nazadnje je Zimmer vstal. 

"Pojdiva, Jože", je rekel. "Jaz sicer nič ne 
razumem o politiki ,toliko pa rečem, da bi ne 
bili smeli dovoliti premirja tem lopovom. Ker 
so bili vrženi ob tla, jih je bilo tudi treba u-
ničiti." 

Ko sva bila plačala, sva odšla in Zimmer je 
rekel : , - N 

"Ne vem, k a j imajo ti l judje . Zdi se mi, ka-
kor bi jih bila pri neki stvari niotila." 

I PARK VIEW WET WASH LAUNDRY CO. 
a s 
| 1727 West 21st Street, Chicago, 111. | 
s s 
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I WAOKEGAN-NORTH CHISAGO 
R O J A K O M V 

Priporočam svojo trgovino z mešanim 
blagom in obuvali. V zalogi imam rsako-
vrstne obleke .vsakovrstno spodnjo oble-
ko "Cooper's Underwear," srajce za praz-
nike ln ca na delo, klobuke in sploh vso 
opravo za celo družino. 

Pridite in prepričajte se, da je pri na« 
dobro blago, zmerne cene in ista postrei-
ba kakor kjerkoli drugje. 

Se priporočam v naklonjenost 

FRANK OPEKA 
TRGOVINA Z MEŠANIM BLAGOM 
502—10th ST., WAUKEGAN, ILL. 

* 
* 
* 
* 
* 
* 

Phones; 2575 in 2 7 « 

Anton Nemanich <& Son 
PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD V JOLIETU 

IN AMERIKI. 

USTANOVLJEN L. 189S. 
Na razpolag® noc in dan. — NajboljSi avtomobili za pogre-

be. krste in ienitovanja. — Cene zmerne. 

1002 — N. CHICAGO. ST. JOLIKT, ILL. 

A. Grdina & Sons 
TRGOVINA S POHIŠTVOM IN POGREBNI ZAVOD 

6017-19 Sa. Clair avenue in 

1053 —• E. 62nd St., ... Cleveland, Ohio. 

TELEFONSKA SLUŽBA DAN IN NOC 1 

Randolph 1881 ali Randolph 4550 
PODRUŽNICA: 

15303 — Waterloe Road — Phone Eddy 5849 

> ! 

VERA IN POLITIKA. 

Govor posl. dr. Hohnjeca na 
taboru mož in mladeničev na 
Velesovem pri Kranju 3. ok-

tobra 1926. 
(Konec.) 

i Ako povdarjamo harmonijo 
(skladno vez) med vero in po-
litiko, nočemo s tem trditi, da 
je t reba vsa politična vpraša-
nja presmatrati v luči vere.' Je 
•mnogo političnih zadev, ki se 
po cerkvenih načelih ne dado 
urediti, ker ne spadajo na ver-
sko polje. 

Kmet svojega polja ne obde-
luje samo po katekizmu. Ako 
bi to hotel storiti, bi bil sme-
šen. Katekizem ne uči, kako je 
treba zemljo orati, gnojiti, se-
jati itd. To učita razum in iz-
kustvo. Iz tega pa ne sledi, da 
je katekizem nepotreben. On. 
uči kmeta, da ob nedel jah in 
praznikih ne sme zemlje obde-
lovati, da ne sme stopiti na tu-
jo zemljo ter si jo lastiti, da se 
med delom pe sme dati zape-
ljati k jezi in preklinjanju, da 
se pri svojem delu mora dati 
voditi od ljubezni do Boga,sebe 
in bližnjega, da mora pri pro-
daji svojih pridelkov postopati 
pravično in pošteno. Kakor bi 
torej bilo nespametno, ako bi 
se samo dal voditi od katekiz-
ma, tako bi bilo .krivo ir} slabo, 
ako bi pri svojem delu popol-
noma zanemarjal verske res-

: nice. 

Slično je z državo in politi-
ko. Kristus ni zato prišel na 
svet, da nas uči nauk o državi, 
politiki, narodnem gospodar-
stvu itd. Zato ima človek luč 
svojega razuma. Brez božjega 
razodet ja moremo spoznati, 
odkod in ka j je država, kakšen 
je njen namen, k a j ta namen 
pospešuje, ali mu škodi. Iz te-
p-a pa p p ecii,.da_iie_ilr txtvni k.ii 
in politiku ni treba nič ozirati 
na vero in njen nauk. Vera uči, 
da država ni sama sebi namen, 
marveč da je sredstvo, ki ima 
služiti človeku pri dosegi nje-
govega končnega nadnaravne-
ga namena. Vera pNotrjuje to, 
kar že uči razum, da je namreč 
državna avtoriteta in oblast 
dana njenim imejiteljem ne za 
lastno korist, ampak v blagor 
državljanov ter da so pred svo-
jo vestjo ii> Bogom odgovorni 
za to, kako jo uporabljajo. — 
Ker je morala prava in trdna 
podlaga države, morale pa ni 
brez religije, mora 'država ono 
ustanovo, kateri po božji volji 
pr ipadajo verske in moralne 
zadeve, t. j. cerkev, priznati, v 
njenih pravicah braniti, jo pod-
pirati ter oskrbeti možnosti, da 
se uveljavijo in izvršijo tisti 
cerkveni nauki in predpisi, 
zadevajo državno področje, 
zlasti kar se tiče Šele in ljudske 
vzgoje, zakonske zveze med 

"A 
kristjani in pravic krščanske 
familije. 

Kar velja za poedine politi-
ke, velja tudi in še bolj za po-
litične stranke. Stranke so in-
štrument, sa sredstvo za ures-
ničenje političnih idej in dose-
go političnih ciljev. Poedinec 
tega ne more doseči, zato se 
mora z enakomislečimi združi-
ti v akcijsko in bojno organi-
zacijo. 

Za kristjane, ki se zavedajo 
svoje /vere, njenih dolžnosti in 
pravic, je prostor samo v 
strankah s krščanskim progra-
mom. Ako se pridružijo dru-
girp strankam, ne ravnajo do-
sledno v smislu krščanstva. Ta-
ke stranke niso cerkvene tvor-
be,: za koje bi cerkvena Oblast 
bila odgovorna. Cerkvena ob-
last, osobito rimski .papež, je 
večkrat odklonil in zavrnil 
istovetenje politične stranke s 
katoliško cerkvijo. 

Politične stranke so avto-
nomne politične tvorbe, ki so v 
zgolj političnih vprašanjih 
(kakor n. pr. v vprašanjih vla-
davinske oblike in notranje dr-

žavne ureditve, v vprašanjih 
zunanje politike, ,v davčnem 
vprašanju, v vprašanju voja-
štva, policije itd.) popolnoma 
neodvisne. V tem oziru je do-
bro spomeniti dogodek iz zgo-
dovine nemškega centruma, to-
re j ene izmed najboljših kr-
ščanskih strank na svetu. Ko 
je 1. 1887 po naklepu nemške-
ga kanclerja Bismarcka kardi-
nal Jacobini centrumu izjavil 
željo papeža Leona XIII., naj 
bi centrum v parlamentu pritr-
dil septenatu (sedemletni ve--
ljavi vojaške postave), je pl. 
Frankenstein sporazumno z vo-
diteljem Windhorstom odgo-
voril: "Ni mi treba poudariti, 
da se je centrum vedno sma-
tral za srečnega, ako je izvršil 
navodila Sv. Stolice, če je šlo 
za cerkvene zadeve. Toda že 
1. 1880 sem si dovolil opozoriti 
na to, da je centrumu nemogo-
če izvršiti direktive, ki so dane 
za necerkvene zakone." Papež 
Leon XIII. ni dal direktive, ne 
predpisa, marveč je samo izra-
zil željo. Centrum pa je izpol-
nitev te želje spoštljivo, a od-
ločno odklonil. 

Naša stranka je stranka kr 
ščanske svobode. In ravno ta 
svoboda nam narekuje ter nas 
navdušuje, da podpiramo cer-
kvene predstojnike, rimskega 
papeža in naše škofe v. borbi 
za katoliške ideale in za pravi-
ce cerkve in krščanskega ljud-
stva. Ta borba je plemenita in 
narekovana od globoke zavesti 
stanovske dolžnosti. Nasprot-
niki pa tako delovanje in pote-
govanje papeža in škofov raz-
jkričujejo kot politično' ter ga 
skušajo pred državo diskredi-
tirati z žigom klerikalizma. —: 
Ko je ljubljanski škof dr. Jeg-
lič storil to, kar je njegova 
dolžnost kot pastir ja duš, da 
je namreč r\bsodiI pisavo "Do-
movine" kot nekrščansko ifl 
proticerkveno ter vernikom od-
svetoval čitanje tega lista, so 
ga nasprotniki ožigosali 'kot 
klerikalnega agitatorja ter se 
zatekli po pomoč k ministru 
'vere. Sugerirali so mu, da j« 
ljubljanski škof kršil čl. 12 na-
še ustave, in pravoslavni mini-
ster, ki ne pozna visokega po-
klica katoliške cerkve niti na-
Jloge in odgovornosti katoliške-
ga škofa, jim je nasedel ter ob-
jsddil škofovo postopanje kot 
|"stranpot strankarske politi-
k e . " Mi pa kličemb ljubljan-
skemu škofu: "G. škof, Vî  ste 
na pravi poti obrambe naših 
verskih svetinj in pravic in 
naše ljudstvo Vam sledi s hva-
ležnostjo in z zaupanjem." 

Za obrambo verskih svetinj 
našega ljudstva se je naša 
stranka vedno potegovala ter 
se bo tudi v bodoče. Ona je bi-

J a ter tudi bo v prihodnje prvo-
boriteljica za krščansko šolo, 
za pravice staršev in katoliške 
cerkve na vzgojo otrok in mla-
dine. Ona je vedno stala na 
braniku za fundament krščan-
ske familije, za zakramentalno 
zakonsko zvezo. Ako branimo 
verske svetinje našega ljud-
stva, hočemo s tem ohraniti to, 
kar je bistveni del slovenske 
individualnosti. , 

Zasluge redovnih oseb. 
Francoski zastopnik za Siri-

jo je izjavil v nekem odseku 
mednarodnega zborovanja v 

Ženevi, da so si stekli redovni-
ki in redovnice v Siriji nepre-
cenljivih zaslug. Očetje franči-
škani vzdržujejo 12,000 ubož-
cev. Imajo 16 šol, v katerih 
[vzgajajo 5000 otrok breztflaf' 
no. V sirotišnice sprejemaj0 

vsak dan nove osebe; tudi bol-
nišnice in lekarne so jim od-
prli. 

) Veliki stenski zemljevid, ki ga J 
te za enega novega naročnika je ^ 

)sen dar, ki bo vas spominjal l e t a . o e 
leta na zaključno kampanjo 35-le« 

' jubilejne kampanje "Am. Slovenca' 

^PISANO POLJE j' 


